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ໃບຄ�ຳຮ້ອງຂ�ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນໃນໂຮງຮຽນຫຼວງຂອງ ຣັດ NSW

ຫ້ອງກຳນໃຊ້ເທົ່ຳນັ້ນ (OFFICE USE ONLY)

ຣຳຍລະອຽດຂອງນກັຮຽນ (Student details)

ຂໍຂອບໃຈທ່ີທ່ານໃຫ້ຄວາມສົນໃຈໃນການຈົດຊື່ເຂົ້າຮຽນໃນໂຮງຮຽນຫຼວງຂອງຣັດ NSW.
ໃບສມັກຈົດຊື່ເຂົ້າຮຽນນີ້ແມ່ນຕ້ອງຂຽນຕື່ມເປັນພາສາອັງກິດ. ຖ້າທ່ານຕ້ອງການຄໍາອະທິບາຍໃນຄໍາຖາມໃດນຶ່ງ ຫຼື ຊ່ວຍໃນການຂຽນຕື່ມໃບສມັກນີ້  
ຈົ່ງຂໍຄວາມຊ່ວຍເຫຼືອຈາກພະນັກງານຂອງໂຮງຮຽນ. ຂໍເຊີນທ່ານໃຫ້ຂໍ້ມູນເພີ້ມຕື່ມໃນເຈັ້ຍຄັດຕິດ.  

ກ່ອນທີ່ຈະຂຽນຕື່ມຟອມນີ້ ກະຣຸນຳເບິ່ງໜ້ຳ15 ແລະ16 ຂອງຟອມນີ້ເພື່ອເອົຳຣຳຍລະອຽດ ກ່ຽວກັບກຳນຂຽນຕື່ມໃບສມັກນີ້ ພ້ອມທັງເອກ ກະສານ  
ຕ່າງໆທີ່ທ່ານຕ້ອງຈັດຫາໃຫ້ທາງໂຮງຮຽນ. ຄ�ຳອະທິບຳຍຂອງຈຸດປະສົງ ແລະ ກຳນນ�ຳໃຊ້ ຂ�້ ມູນທີ່ທ່ຳນເອົຳໃຫ້ ໄດ້ຂຽນໄວ້ ຢູ່ໜ້ຳ 13.

ທາງໂຮງຮຽນຈະແຈ້ງໃຫ້ທ່ານຊາບເຖິງຜົນຂອງໃບສມັກຂອງທ່ານ. ຂໍ້ມູນທີ່ທ່ານໄດ້ເອົາໃຫ້ຈະຖືກນໍາໃຊ້ໂດຍທາງໂຮງຮຽນສໍາລັບການຈົດຊື່ເຂົ້າຮຽນ
ຂອງນັກຮຽນຖ້າຫາກໃບສມັກຂອງທ່ານຖືກຮັບເອົາ. ກະຣ ຸນາຢ່າຊື້ ສິ່ງຂອງຕ່າງໆເຊັ່ນ ເຄື່ອງແບບນັກຮຽນຈົນກວ່າທ່ານຈະ ໄດ້ຮັບຄໍາຢັ້ງຢືນວ່າທ່ານ
ໄດ້ຖືກຮັບເຂົ້າຮຽນແລ້ວ. 

A. ຣຳຍລະອຽດຂອງນກັຮຽນ (A. Student details)

ຊື່ທີນຶ່ງທີ່ມັກໃຊ້
Preferred first name

ຊື່ທີນຶ່ງ
First given name

ນຳມສະກຸນ
Family name

ຊື່ທີສອງ
Second given name

ເພດ
Gender

ຊາຍ
Male

ຍິງ
Female

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ
Date of birth

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ທ່ຳນຕ້ອງກຳນຈົດຊື່ນັກຮຽນຄົນນີ້ເຂົ້ຳຊັ້ນປີໃດ (ໝາຍໃສ່ປ່ອງດຽວ)
Into which year are you seeking to enrol this student (mark only one box)

ວັນທີທີ່ກະວ່ຳຈະເລີ້ມ
Intended start date 
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ວັນທີ ເດືອນ ປີ



ຖ້ຳມີ, ຈົ່ງບອກຊື່ໂຮງຮຽນທີ່ໄດ້ເຂົ້ຳໃນນີ້ທີ່ສຸດ?
If yes, name of most recent school?

ນຳມສະກຸນຂອງອ້ຳຍ/ເອື້ອຍ
Brother’s/sister’s family name

ຊື່ ຂອງອ້ຳຍ/ເອື້ອຍ
Brother’s/sister’s given name

ບໍ່ມີ
No

ອາບໍຣິຈິໂນລ 
Aboriginal 

ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ
Torres Strait Islander

ທັງ ອາບໍຣິຈິໂນລ ແລະ ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດ ີ
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

ໝຳຍເລກໂທຣະສັບມືຖືຂອງນັກຮຽນ (ຖ້າມີ)
Student’s mobile phone number (if applicable)

ບໍ່, ພາສາອັງກິດເທ່ົານັ້ນ
No, English only

ມີ  
Yes

ອ້ຳຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງນັກຮຽນ (STUDENT’S BROTHERS AND SISTERS)

ນັກຮຽນຄົນນີ້ມີອ້ຳຍເອື້ອຍນ້ອງທີ່ພວມຮຽນຫຼືເຄີຍໄດ້ຮຽນຢູ່ໃນໂຮງຮຽນ ຫຼວງຂອງຣັດ NSW ບ�່?
Brothers or sisters currently or previously enrolled at a NSW Government school

ຖ້າມີ, ກະຣ ຸນາບອກຣາຍລະອຽດຂອງອ້າຍເອ້ືອຍນ້ອງທີ່ໄດ້ຈົດຊື່ເຂ້ົາຮຽນເມື່ອໄວໆນີ້.
Details of most recently enrolled brother or sister

ກຳນມີເຊື້ອຊຳດອຳບ�ຣິຈິໂນລ (ABORIGINALITY)

ນັກຮຽນເປັນຄົນເຊື້ອຊຳດ ອຳບ�ຣິຈິໂນລ ຫຼື ທ�ເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ ບ�່?  
Aboriginal or Torres Strait Islander origin

ພຳສຳທີ່ເວົ້ຳຢູ່ໃນເຮືອນນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດ (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)

ນັກຮຽນເວົ້ຳພຳສຳອື່ນນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດຢູ່ໃນເຮືອນ ບ�່ ? (Does the student speak a language other than English at home?)

ພຳສຳອື່ນໆທີ່ເວົ້ຳຢູ່ໃນເຮືອນ
Other language(s) spoken at home

ໝຳຍເລກໂທຣະສັບມືຖືຂອງນັກຮຽນ (STUDENT’S MOBILE PHONE)

ເພດ
Gender

ຊາຍ
Male

ຍິງ
Female

ວັນ ເດືອນ ປີເກີດ 
Date of birth

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ຖ້າເວົ້າພາສາອື່ນ, ພາສາຫຍັງແດ່ທ່ີເວົ້າຢູ່ໃນເຮືອນ?  
ກະຣຸນາຂຽນພາສາທ່ີໃຊ້ແທ້ ຕົວຢ່າງເຊັ່ນ, ສະວາຮິລີ(ບໍ່ແມ່ນອັຟຣິກັນ), ປັນຈາບ(ບ່ໍແມ່ນອິນເດັຍ), ພາສາໃບ້, ອັງກິດອາບໍຣິຈິໂນລ, ທໍເຣັສເທຣດ ຄຣີໂອລ.

ພຳສຳຫຼັກນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດທີ່ນັກຮຽນປຳກຢູ່ໃນເຮືອນ (Main language other than English spoken at home)

ຣຳຍລະອຽດຂອງນກັຮຽນ (Student details)
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ສະຖຳນະພຳບກຳນຢູ່ໃນປະເທດ 
ຂອງນັກຮຽນແມ່ນ ຫຍັງ?   
What is the student’s residency status?

ຄົນອອສເຕຣລຽນ 
Australian citizen
ຄົນຢູ່ແບບຖາວອນ  
Permanent resident 

ຄົນນິວຊີແລນດ໌ 
New Zealand citizen
ຄົນຖືວີຊ່າແບບຊົ່ວຄາວ
Temporary visa holder 

ຄົນຊາວເກາະ ນໍໂຟລ໌ກ
Norfolk Islander
ການຍື່ນຂໍຢູ່ພວມຢູ່ໃນລະຫວ່າງການຕັດສິນ  
Residence determination 

ນັກຮຽນທ່ີເກີດຢູ່ອອສເຕຣເລັຍຈະເປັນຄົນອອສເຕຣລຽນໄດ້ໂດຍອັຕໂນມັດຖ້າຫາກພໍ່ຫຼືແມ່ຄົນໃດນຶ່ງໄດ້ ເປັນຄົນອອສເຕຣລຽນ ຫຼື ເປັນຜູ້ຢູ່ແບບຖາວອນແລ້ວ ເທົ່ານ້ັນໃນເວລາທ່ີນັກຮຽນເກີດ. ເພື່ອຈະຈໍາແນກ 
ສະຖານະພາບການຢູ່ຂອງນັກຮຽນ ຈົ່ງເບ່ິງນະໂຍບາຍ ກ່ຽວກັບຫຼັກຖານ ຢ້ັງຢືນຕົວ ແລະ ສະຖານະພາບການຢູ່ ທ່ີມີຢູ່ໃນເວັບໄຊຕ໌ຂອງທາງກະຊວງ. ຖ້າວ່ານັກຮຽນເປັນຜູ້ຖືວີຊ່າແບບຊົ່ວຄາວ ກະຣຸນາຕິດຕ່ໍພະແນກ 
ໂຄງການຜູ້ຢູ່ອາສັຍຊົ່ວຄາວ ຕາມໂທຣະສັບໝາຍເລກ 1300 300 229. ຖ້ານັກຮຽນພວມຖື ຫຼື ພວມຂໍວີຊ່າ ຂ້ັນ 571 ກະຣຸນາຕິດຕ່ໍໂຄງການນັກສຶກສານາໆຊາດ ຕາມໂທຣະສັບໝາຍເລກ 1300 300 229.

ຖ້ຳວ່ຳເກີດຢູ່ຕ່ຳງປະເທດ ນັກຮຽນມຳເຖິງອອສເຕຣເລັຍວັນທີເທົ່ຳໃດ? 
If born overseas, on what date did the student arrive in Australia? 

ຖ້ຳນັກຮຽນເປັນຜູ້ຖືວີຊ່ຳຖຳວອນ ຫຼື ຊົ່ວຄຳວ ກະຣຸນຳໃຫ້ ຂ�້ມູນດັ່ງຕ�່ລົງໄປນີ້  
If the student is a permanent or temporary visa holder please provide the following information

ຂັ້ນຂອງວີຊ່າປັດຈຸບັນ
Current visa sub-class

ວັນທີ່ວີຊ່າໝົດອາຍຸ
Visa expiry date

ຖ້ຳຫຳກວ່ຳ ກຳນຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນໃນໂຮງຮຽນອອສເຕຣ ລຽນຄັ້ງນີ້ບ�່ແມ່ນຄັ້ງທ�ຳອິດຂອງນັກຮຽນ ວັນທີທີ່ ນັກຮຽນຈົດ
ຊື່ເຂົ້ຳຮຽນໃນໂຮງຮຽນອອສເຕຣລຽນຄັ້ງທ�ຳອິດ ແມ່ນວັນທີເທົ່ຳໃດ?   
If this is not the student’s first enrolment at an Australian school, what was the  
student’s first date of enrolment at an Australian school?

ສ�ຳລັບຜູ້ທີ່ເກີດເປັນຄົນອອສເຕຣລຽນ, ຖ້ຳຫຳກ ນັກຮຽນໄດ້ຢູ່ຕ່ຳງປະເທດສອງປີ ຫຼື ຫຼຳຍ ກວ່ຳ, 
ນັກຮຽນໄດ້ກັບຄືນມຳ ອອສເຕຣເລັຍວັນທີເທົ່ຳໃດ?   
Date of return to Australia for Australian born citizens living  overseas for two or more years

ປະເທດທີ່ຖືກ�ຳເນີດ (COUNTRY OF BIRTH)

ກະຣ ຸນາໃຫ້ຣາຍລະອຽດຂອງໂຮງຮຽນທ່ີນັກຮຽນເຄີຍໄດ້ຈົດຊື່ເຂ້ົາຮຽນມາກ່ອນ (NSW,ຕ່າງຣັດ ຫຼື ຕ່າງປະເທດ)ເລີ້ມຈາກໂຮງຮຽນທີ່ເຄີຍເຂົ້າເມື່ອໄວໆນີ້.

ວັນທີທີ່ເຂົ້ຳຮຽນ (ຕົວຢ່າງ: ຈາກ 05/2009 ເຖິງ 06/2011) 
Dates of attendance

ຊື່ຂອງໂຮງຮຽນອື່ນໆທີ່ເຄີຍໄດ້ເຂົ້ຳຮຽນມຳກ່ອນພ້ອມທັງທີ່ຢູ່ຂອງໂຮງຮຽນ (Names of other schools and their locations)

ຖ້າຕ້ອງການບ່ອນຕ່ືມ ກະຣຸນາຄັດຕິດອີກໜ້ານ່ຶງຕື່ມ ແລະ ໝາຍ ‘ໂຮງຮຽນກ່ອນໆ’ (Previous Schools) 
ເດັກນັກຮຽນຊັ້ນອະນຸບຳນ (KINDERGARTEN STUDENTS)
ໃນປີກ່ອນຈະເຂົ້ຳໂຮງຮຽນ, ນັກຮຽນໄດ້ເຄີຍຢູ່ໃນກຳນດູແລຈຳກຄົນທີ່ບ�່ແມ່ນພ�່ແມ່ເປັນແບບສມ�່ຳສເມີ ແລະ/ຫຼື ເຄີຍໄດ້ເຂົ້ຳຮ່ວມໂຄງກຳນກຳນຮຽນອື່ນໆຫຼືບ�່?   
Non-parental care in the year before school 

ຖ້າເຄີຍ,ຈົ່ງລະບຸອັນໃດອັນນ່ຶງທ່ີຢູ່ຕ່ໍລົງໄປນ້ີຊ່ຶງຖືກຕ້ອງແລະໃຫ້ບອກວ່າເປັນແບບບາງເວລາ (ໜ້ອຍກວ່າ15ຊ່ົວໂມງຕ່ໍອາທິດ) ຫືຼ ເຕັມເວລາ(15ຊ່ົວໂມງຫືຼຫຼາຍກວ່າຕ່ໍອາທິດ).

ຕາມປົກກະຕິແລ້ວ ໂຮງຮຽນຕຽມອະນຸບຳນ ຈະເປີດຕາມມື້ໂຮງຮຽນເຂ້ົາ ແລະ ໃນເທີມໂຮງຮຽນ ແລະໃຫ້ການຮຽນເບື້ອງຕ້ົນທີ່ຈັດໄວ້ຢ່າງດີໃຫ້ແກ່ເດັກໃນລະຍະ ນ່ຶງປີ ຫຼື ສອງປີກ່ອນເຂົ້າໂຮງຮຽນ.
ບ�ຣິກຳນ ກຳນຮັບຝຳກເດັກເຕັມມື້ໃຫ້ການດູແລເດັກ ເກືອບໝົດປີສໍາລັບເດັກອາຍຸ 0 ຫາ 6. ບໍຣິການນ້ີອາດຈະມີ ‘ໂຄງການ ຕຽມອະນຸບານ’ສະເພາະສໍາລັບເດັກ ໃນລະຍະນ່ຶງປີ ຫຼື 
ສອງປີກ່ອນເຂ້ົາໂຮງຮຽນ.
ຊື່ຂອງ ໂຮງຮຽນຕຽມອະນຸບຳນ/ ສູນບ�ຣິກຳນຮັບຝຳກເດັກເຕັມມື້ 
Name of preschool/long day care service

ການຮັບຝາກເດັກເຕັມມື້ (ມີໂຄງການຕຽມອະນຸບານ)  
Long Day Care (with a preschool program)

ການຮັບຝາກເດັກເຕັມມື້ (ບໍ່ມີໂຄງການຕຽມອະນຸບານ)
Long Day Care (without a preschool program)

ໂຮງຮຽນຕຽມອະນຸບານ (Preschool)

ການດູແລແບບຄອບຄົວ (Family day care)

ພໍ່ເຖົ້າແມ່ເຖົ້າ (Grandparent)

ການດູແລແບບເປັນທາງການ ແລະ ບໍ່ເປັນທາງການອື່ນໆ 
Other formal or informal care
(ຕົວຢ່າງ ການດູແລເປັນບາງຄັ້ງ, ກຸ່ມເດັກຫຼິ້ນ ຍາດພີ່ນ້ອງ, ເອື້ອຍລ້ຽງ, ໝູ່ເພື່ອນ, ເພື່ອນບ້ານ)

ໂຮງຮຽນກ່ອນໆ (PREVIOUS SCHOOLS)      

ສະຖຳນະພຳບກຳນຢູ່ໃນປະເທດຂອງນັກຮຽນ (STUDENT’S RESIDENCY STATUS)

ບາງເວລາ (Part time) ເຕັມເວລາ (Full time) ຣະຫັດໄປສະນີ (Postcode)

ຣະຫັດໄປສະນີ (Postcode)

ຣະຫັດໄປສະນີ (Postcode)

ບາງເວລາ (Part time)

ບາງເວລາ (Part time)

ເຕັມເວລາ (Full time)

ເຕັມເວລາ (Full time)

ບາງເວລາ (Part time)

ບາງເວລາ (Part time)

ບາງເວລາ (Part time)

ເຕັມເວລາ (Full time)

ເຕັມເວລາ (Full time)

ເຕັມເວລາ (Full time)

ປະເທດກ�ຳເນີດຂອງນັກຮຽນທີ່ຂ�ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນນີ້ແມ່ນ ຫຍັງ? 
What is the country of birth of the student seeking to be enrolled?

ຊື່ໂຮງຮຽນທີ່ເຂົ້ຳຮຽນສຸດທ້ຳຍ
Name of school last attended?
ທີ່ຢູ່ຂອງໂຮງຮຽນທີ່ເຂົ້ຳຮຽນເທື່ອສຸດທ້ຳຍ (ຄຸ້ມ/ເມືອງ/ຣັດ/ປະເທດ)
Location of school last attended 

ຣຳຍລະອຽດຂອງນກັຮຽນ (Student details)
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ເຖິງ
ເດືອນ ປີ ເດືອນ ປີ

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No



ກຳນສຶກສຳ (SCHOOL EDUCATION)

ອຳຊີບ 
Occupation

ຄວຳມສ�ຳພັນຕ�່ນັກຮຽນ (ຕົວຢ່າງ ແມ່/ພ່ໍ/ຜູ້ດູແລ)  
Relationship to student (eg mother/father/carer)

ຄ�ຳເອິີ້ນນ�ຳໜ້ຳ (ຕົວຢ່າງ Mr/Ms/Mrs/Dr)
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr)

ເພດ
Gender

ຊາຍ
Male

ຍິງ
Female

ນຳມສະກຸນ
Family name

ຊື່
Given name

ປະເທດກ�ຳເນີດ
Country of birth

ກຳນມີເຊື້ອຊຳດອຳບ�ຣິຈິໂນລ   
Aboriginality

ບໍ່ມີ
No

ອາບໍຣິຈິໂນລ 
Aboriginal 

ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ
Torres Strait Islander

ທັງ ອາບໍຣິຈິໂນລ ແລະ ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ 
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

ກຳນສຶກສຳທີ່ຮຽນຈົບຂັ້ນສູງສຸດແມ່ນຂັ້ນໃດ? 

ຄຸນວຸດທິກຳນສຶກສຳ (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

ສໍາລັບຜູ້ທີ່ບ່ໍເຄີຍໄດ້ເຂົ້າໂຮງຮຽນ ຈົ່ງໝາຍ ‘ປີ 9 ຫຼື ທຽບເທ່ົາ ຫຼື ຕ່ໍາກວ່າ’ (ໝາຍປ່ອງດຽວເທົ່ານ້ັນ).

ຜ້ ູຈັດການທຸຣະກິດຢ່າງອື່ນ, ສິລປະ/ສ່ືມວນຊົນ /ນັກກິລາ ແລະ ຜ້ ູຊ່ຽວຊານອ່ືນໆທີ່ກ່ຽວພັນ 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

ພວກວິຊາຊີບຊາຍ/ຍິງ, ສມຽນ ແລະ ພະນັກ ງານຫ້ອງການ, ພະນັກງານຂາຍ ແລະ ບໍຣິການ  
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

ໝາຍໃສ່ປ່ອງດຽວເທ່ົານັ້ນ. ຖ້າທ່ານໄດ້ອອກກິນບໍານານ ຫຼື ຢຸດເຮັດວຽກແລ້ວນ12ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ, ຈົ່ງເລືອກເອົາກຸ່ມອາຊີບທ່ີທ່ານເຄີຍໄດ້ເຮັດ. 
ເບ່ິງໜ້າ16 ເພື່ອເອົາຂໍ້ມູນເພີ້ມຕ່ືມ ແລະ ຕົວຢ່າງ. 

ຜູ້ຄວບຄຸມເຄື່ອງຈັກ, ພະນັກງານຕ້ອນຮັບ, ຜ້ ູຊ່ວຍ, ກັມມະກອນ ແລະ ວຽກກ່ຽວກັບດ້ານນີ້ 
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

ທ່ານບໍ່ໄດ້ເຮັດວຽກທ່ີໄດ້ເງິນຄ່າຈ້າງພາຍໃນ12ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ 
Have not been in paid work in the last 12 months

ກະຣຸນຳເລືອກກຸ່ມທີ່ຈະອະທິບຳຍອຳຊີບຂອງທ່ຳນໄດ້ດີທີ່ສຸດ  

ກຸ່ມ 8
Group 8       

ນັກບໍຣິຫານຊັ້ນສູງຂອງທຸຣະກິດໃຫຍ່, ຂອງອົງການຣັຖບານ ແລະ ຂອງກອງທັບ, ແລະ ຜ້ ູຊ່ຽວຊານທີ່ມີຄຸນວຸດທິອື່ນໆ    
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

ກຸ່ມ 3
Group 3

ກຸ່ມ 4
Group 4

ກຸ່ມ 1
Group 1

ກຸ່ມ 2
Group 2

ກຸ່ມອຳຊີບ (OCCUPATION GROUP)

ປີ 11 ຫຼືທຽບເທ່ົາ  
Year 11 or equivalent 

ປີ 10 ຫຼືທຽບເທ່ົາ  
Year 10 or equivalent 

ປີ 9 ຫືຼທຽບເທົ່າ ຫຼື ຕໍ່າກວ່າ 
Year 9 or equivalent or below

ປະກາສນິຍະບັດ I ເຖິງ IV (ຮວມເຖິງ 
ປະກາສນິຍະບັດດ້ານວິຊາຊີບ)    
Certificate I to IV (including trade certificate)

ອະນຸປຣິນຍາຂັ້ນສູງ/ອະນຸປຣິນຍາ
Advanced diploma/diploma

ປຣິນຍາຕຣີ ຫຼື ສູງກວ່າ 
Bachelor degree or above

ຂັ້ນຂອງຄຸນວຸດທິທີ່ສູງສຸດທີ່ມີແມ່ນຂັ້ນໃດ?

ມີ  
Yes

ຖ້າເວົ້ຳ, ນອກຈາກພາສາອັງກິດແລ້ວ, ເວົ້າພາສາຫຍັງ ແດ່ຢູ່ເຮືອນ?

ພຳສຳອື່ນໆທີ່ເວົ້ຳຢູ່ໃນເຮືອນ 
Other language(s) spoken at home

ອຳດຈະມີນຳຍພຳສຳໄວ້ໃຫ້ໃນລະຍະກຳນສ�ຳພຳດທີ່ໂຮງຮຽນ. ຕ້ອງກຳນນຳຍພຳສຳບ�່?
Interpreter required  

ປີ 12 ຫຼືທຽບເທ່ົາ 
Year 12 or equivalent 

ບໍ່ມີຄຸນວຸດທິຂັ້ນຫຼັງຈາກຊັ້ນມັທຍົມ
No non-school qualification

ບໍ່, ພາສາອັງກິດເທ່ົານັ້ນ 
No, English only

ຕ້ອງໃຫ້ສໍາເນົາຂອງຄໍາສັ່ງຈາກທາງກົດໝາຍຄອບຄົວ ຫຼື ຈາກສານ, ຖ້າມີ

B. ພ�ແ່ມ/່ຜູປ້ກົຄອງ 1 ຊ່ຶງຕຳມປກົກະຕເິປນັຜູທ່ີນ່ກັ ຮຽນຢູນ່�ຳ  
B.  Parent/Carer 1 with whom this student normally lives

ພຳສຳຕ່ຳງໆນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດທີ່ເວົ້ຳ ຢູ່ເຮືອນ (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)
ພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງຄົນນີ້ເວົ້ຳພຳສຳອື່ນນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດຢູ່ເຮືອນບ�? (Does this parent/carer speak a language other than English at home?)

ກະຣຸນາຂຽນພາສາທ່ີໃຊ້ແທ້ ຕົວຢ່າງເຊັ່ນ, ສະວາຮິລີ(ບໍ່ແມ່ນອັຟຣິກັນ), ປັນຈາບ(ບ່ໍແມ່ນອິນເດັຍ), ພາສາໃບ້, ອັງກິດອາບໍຣິຈິໂນລ, ທໍເຣັສເທຣດ ຄຣີໂອລ. 
ພຳສຳຫຼັກນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດທີ່ພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງ 1 ເວົ້ຳຢູ່ໃນເຮືອນ (Main language other than English spoken at home)

ຣຳຍລະອຽດຂອງຄອບຄົວ (Family details) 
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ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No



ພ�ແ່ມ/່ຜູປ້ກົຄອງ 2 ຊ່ຶງຕຳມປກົກະຕເິປນັຜູທ່ີນ່ກັ ຮຽນຢູນ່�ຳ  
Parent/Carer 2 with whom this student normally lives

ຣຳຍລະອຽດຂອງຄອບຄົວ (Family details) 
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ກຳນສຶກສຳ (SCHOOL EDUCATION)

ອຳຊີບ 
Occupation

ຄວຳມສ�ຳພັນຕ�່ນັກຮຽນ (ຕົວຢ່າງ ແມ່/ພ່ໍ/ຜູ້ດູແລ)  
Relationship to student (eg mother/father/carer)

ຄ�ຳເອິີ້ນນ�ຳໜ້ຳ (ຕົວຢ່າງ Mr/Ms/Mrs/Dr)
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr) ເພດ

Gender
ຊາຍ
Male

ຍິງ
Female

ນຳມສະກຸນ
Family name

ຊື່
Given name

ປະເທດກ�ຳເນີດ
Country of birth

ກຳນມີເຊື້ອຊຳດອຳບ�ຣິຈິໂນລ   
Aboriginality

ບໍ່ມີ
No

ອາບໍຣິຈິໂນລ 
Aboriginal 

ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ
Torres Strait Islander

ທັງ ອາບໍຣິຈິໂນລ ແລະ ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ 
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

ກຳນສຶກສຳທີ່ຮຽນຈົບຂັ້ນສູງສຸດແມ່ນຂັ້ນໃດ? 

ຄຸນວຸດທິກຳນສຶກສຳ (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

ສໍາລັບຜູ້ທີ່ບ່ໍເຄີຍໄດ້ເຂົ້າໂຮງຮຽນ ຈົ່ງໝາຍ ‘ປີ 9 ຫຼື ທຽບເທ່ົາ ຫຼື ຕ່ໍາກວ່າ’ (ໝາຍປ່ອງດຽວເທົ່ານ້ັນ).

ຜ້ ູຈັດການທຸຣະກິດຢ່າງອື່ນ, ສິລປະ/ສ່ືມວນຊົນ /ນັກກິລາ ແລະ ຜ້ ູຊ່ຽວຊານອ່ືນໆທີ່ກ່ຽວພັນ 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

ພວກວິຊາຊີບຊາຍ/ຍິງ, ສມຽນ ແລະ ພະນັກ ງານຫ້ອງການ, ພະນັກງານຂາຍ ແລະ ບໍຣິການ  
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

ໝາຍໃສ່ປ່ອງດຽວເທ່ົານັ້ນ. ຖ້າທ່ານໄດ້ອອກກິນບໍານານ ຫຼື ຢຸດເຮັດວຽກແລ້ວນ12ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ, ຈົ່ງເລືອກເອົາກຸ່ມອາຊີບທ່ີທ່ານເຄີຍໄດ້ເຮັດ. 
ເບ່ິງໜ້າ16 ເພື່ອເອົາຂໍ້ມູນເພີ້ມຕ່ືມ ແລະ ຕົວຢ່າງ. 

ຜູ້ຄວບຄຸມເຄື່ອງຈັກ, ພະນັກງານຕ້ອນຮັບ, ຜ້ ູຊ່ວຍ, ກັມມະກອນ ແລະ ວຽກກ່ຽວກັບດ້ານນີ້ 
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

ທ່ານບໍ່ໄດ້ເຮັດວຽກທ່ີໄດ້ເງິນຄ່າຈ້າງພາຍໃນ12ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ 
Have not been in paid work in the last 12 months

ກະຣຸນຳເລືອກກຸ່ມທີ່ຈະອະທິບຳຍອຳຊີບຂອງທ່ຳນໄດ້ດີທີ່ສຸດ  

ກຸ່ມ 8
Group 8       

ນັກບໍຣິຫານຊັ້ນສູງຂອງທຸຣະກິດໃຫຍ່, ຂອງອົງການຣັຖບານ ແລະ ຂອງກອງທັບ, ແລະ ຜ້ ູຊ່ຽວຊານທີ່ມີຄຸນວຸດທິອື່ນໆ    
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

ກຸ່ມ 3
Group 3

ກຸ່ມ 4
Group 4

ກຸ່ມ 1
Group 1

ກຸ່ມ 2
Group 2

ກຸ່ມອຳຊີບ (OCCUPATION GROUP)

ປີ 11 ຫຼືທຽບເທ່ົາ  
Year 11 or equivalent 

ປີ 10 ຫຼືທຽບເທ່ົາ  
Year 10 or equivalent 

ປີ 9 ຫືຼທຽບເທົ່າ ຫຼື ຕໍ່າກວ່າ 
Year 9 or equivalent or below

ປະກາສນິຍະບັດ I ເຖິງ IV (ຮວມເຖິງ 
ປະກາສນິຍະບັດດ້ານວິຊາຊີບ)    
Certificate I to IV (including trade certificate)

ອະນຸປຣິນຍາຂັ້ນສູງ/ອະນຸປຣິນຍາ
Advanced diploma/diploma

ປຣິນຍາຕຣີ ຫຼື ສູງກວ່າ 
Bachelor degree or above

ຂັ້ນຂອງຄຸນວຸດທິທີ່ສູງສຸດທີ່ມີແມ່ນຂັ້ນໃດ?

ມີ  
Yes

ຖ້າເວົ້ຳ, ນອກຈາກພາສາອັງກິດແລ້ວ, ເວົ້າພາສາຫຍັງ ແດ່ຢູ່ເຮືອນ?

ພຳສຳອື່ນໆທີ່ເວົ້ຳຢູ່ໃນເຮືອນ 
Other language(s) spoken at home

ອຳດຈະມີນຳຍພຳສຳໄວ້ໃຫ້ໃນລະຍະກຳນສ�ຳພຳດທີ່ໂຮງຮຽນ. ຕ້ອງກຳນນຳຍພຳສຳບ�່?
Interpreter required  

ປີ 12 ຫຼືທຽບເທ່ົາ 
Year 12 or equivalent 

ບໍ່ມີຄຸນວຸດທິຂັ້ນຫຼັງຈາກຊັ້ນມັທຍົມ
No non-school qualification

ບໍ່, ພາສາອັງກິດເທ່ົານັ້ນ 
No, English only

ຕ້ອງໃຫ້ສໍາເນົາຂອງຄໍາສັ່ງຈາກທາງກົດໝາຍຄອບຄົວ ຫຼື ຈາກສານ, ຖ້າມີ

ພຳສຳຕ່ຳງໆນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດທີ່ເວົ້ຳ ຢູ່ເຮືອນ (LANGUAGES OTHER THAN ENGLISH SPOKEN AT HOME)
ພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງຄົນນີ້ເວົ້ຳພຳສຳອື່ນນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດຢູ່ເຮືອນບ�? (Does this parent/carer speak a language other than English at home?)

ກະຣຸນາຂຽນພາສາທ່ີໃຊ້ແທ້ ຕົວຢ່າງເຊັ່ນ, ສະວາຮິລີ(ບໍ່ແມ່ນອັຟຣິກັນ), ປັນຈາບ(ບ່ໍແມ່ນອິນເດັຍ), ພາສາໃບ້, ອັງກິດອາບໍຣິຈິໂນລ, ທໍເຣັສເທຣດ ຄຣີໂອລ. 
ພຳສຳຫຼັກນອກຈຳກພຳສຳອັງກິດທີ່ພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງ 2 ເວົ້ຳຢູ່ໃນເຮືອນ (Main language other than English spoken at home)

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No



ທີ່ຢູ່ອີເມລ໌ (Contact email address)

ທີ່ຢູ່ອີເມລ໌ (Contact email address)

ຊື່ຂອງພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງທີ່ໃຫ້ຕິດຕ�່ເປັນຄົນທີສອງ (NAME OF PARENT/CARER TO CONTACT SECOND)

C. ພ�ແ່ມ/່ຜູປ້ກົຄອງຊ່ຶງ ຕຳມປກົກະຕເິປນັຜູທ່ີນ່ກັຮຽນ ຢູນ່�ຳ 
C.  Parents/carers with whom this student normally lives 
ຊື່ທີ່ຈະໃຊ້ສ�ຳລັບກຳນຕິດຕ�່ສື່ສຳນທຸກໆຢ່ຳງ (ຕົວຢ່າງ Mr and Mrs A Black, Ms B Green) (Name to be used for all correspondence)

ທີ່ຢູ່ (ຕົວຢ່າງ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Residential address)

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ທີ່ຢູ່ນີ້ແມ່ນທີ່ຢູ່ຂອງນັກຮຽນທີ່ຈະຈົດຊື່ຮຽນບ�? 
Is this the residential address of the student to be enrolled?

ທີ່ຢູ່ສ�ຳລັບກຳນຕິດຕ�່ (Correspondence address)

ຄ�ຳຄິດເຫັນ (Comments)

ຄ�ຳຄິດເຫັນ (Comments)

ຖ້າທ່ານມີທ່ີຢູ່ສໍາລັບການຕິດຕ່ໍທາງຈົດໝາຍທີ່ແຕກຕ່າງກັບທ່ີຢູ່ຂອງເຮືອນທ່ານ ກະຣຸນາຂຽນໄວ້ຢູ່ລຸ່ມນ້ີ  
(ຕົວຢ່າງ PO Box 51, Sydney, NSW, 2001).

ຊື່ຂອງພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງທີ່ໃຫ້ຕິດຕ�່ເປັນຄົນທ�ຳອິດ (NAME OF PARENT/CARER TO CONTACT FIRST)

ຖ້ຳທຳງໂຮງຮຽນຕ້ອງກຳນຕິດຕ�່ພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງ, ກະຣຸ ນຳບອກໃຫ້ຊັດເຈນຕຳມລ�ຳດັບທີ່ມັກວ່ຳຢຳກໃຫ້ຕິດຕ�່ ໃຜ  

ຖ້າມີເງື່ອນໄຂ ຫຼື ເວລາສະເພາະພົວພັນ ກັບໝາຍເລກໂທ ສໍາລັບການຕິດຕໍ່ໃດໆ, ກະຣຸນາຂຽນໃສ່ໃນປ່ອງຄໍາຄິດເຫັນທີ່ ຢູ່ຂ້າງໂຕເລກ(ຕົວຢ່າງ ວັນຈັນ ແລະ ວັນອັງຄານ ເທົ່ານັ້ນ) 

ເລກໂທຣະສັບ (ເຮືອນ) 
Phone number (home)

ເລກໂທຣະສັບ (ເຮືອນ) 
Phone number (home)

ເລກໂທຣະສັບ (ມືຖື)
Phone number (mobile)   

ເລກໂທຣະສັບ (ມືຖື)
Phone number (mobile)   

ເລກໂທຣະສັບ (ວຽກ)
Phone number (work)

ເລກໂທຣະສັບ (ວຽກ)
Phone number (work)

ຣຳຍລະອຽດຂອງຄອບຄົວ (Family details) 
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ຂຽນຕ່ືມຖ້າວ່າມີເງື່ອນໄຂຕ່ືມໄດ້ເທົ່ານ້ັນ. ຕ້ອງໃຫ້ສໍາ ເນົາຂອງຄໍາສັ່ງຈາກສານຄອບຄົວ ຫຼື ຄໍາສັ່ງສານອ່ືນໆທີ່ກ່ຽວພັນ. ກະຣຸນາພິມອອກແລະຄັດຕິດໜ້າເພີ້ມຕ່ືືມສໍາລັບພໍ່ແມ່/ 
ຜູ້ປົກຄອງຫຼາຍຄົນທ່ີບ່ໍໄດ້ຢູ່ກັບນັກຮຽນຄົນນ້ີ. 

D.  ພ�ແ່ມ/່ຜູປ້ກົຄອງທີບ່�ໄ່ດຢູ້ກ່ບັນກັຮຽນ 
D. Parents/carers not living with this student

ຣຳຍລະອຽດກຳນຕິດຕ�່ (CONTACT DETAILS)
ຖ້າມີເງື່ອນໄຂ ຫຼືເວລາສະເພາະພົວພັນກັບໝາຍເລກໂທສໍາລັບການຕິດຕ່ໍໃດໆ, ກະຣຸນາຂຽນໃສ່ໃນປ່ອງຄໍາຄິດເຫັນທີ່ ຢູ່ຂ້າງໂຕເລກ(ຕົວຢ່າງ ວັນຈັນ ແລະ ວັນອັງຄານ ເທົ່ານ້ັນ)

ທີ່ຢູ່ອີເມລ໌ທີ່ມັກໃຊ້ສ�ຳລັບກຳນຕິດຕ�່ (Preferred email address for correspondence)

ຣຳຍລະອຽດຂອງຄອບຄົວ (Family details) 

ຄ�ຳຄິດເຫັນ (Comments)

ເລກໂທຣະສັບ (ເຮືອນ) 
Phone number (home)

ເລກໂທຣະສັບ (ມືຖື)
Phone number (mobile)   

ເລກໂທຣະສັບ (ວຽກ)
Phone number (work)

ກຳນສຶກສຳ (SCHOOL EDUCATION)

ອຳຊີບ 
Occupation

ຄວຳມສ�ຳພັນຕ�່ນັກຮຽນ (ຕົວຢ່າງ ແມ່/ພ່ໍ/ຜູ້ດູແລ)  
Relationship to student (eg mother/father/carer)

ຄ�ຳເອິີ້ນນ�ຳໜ້ຳ (ຕົວຢ່າງ Mr/Ms/Mrs/Dr)
Title (eg Mr/Ms/Mrs/Dr) ເພດ

Gender
ຊາຍ
Male

ຍິງ
Female

ນຳມສະກຸນ
Family name

ຊື່
Given name

ກຳນມີເຊື້ອຊຳດອຳບ�ຣິຈິໂນລ   
Aboriginality

ບໍ່ມີ
No

ອາບໍຣິຈິໂນລ 
Aboriginal 

ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ
Torres Strait Islander

ທັງ ອາບໍຣິຈິໂນລ ແລະ ທໍເຣັສເຕຣດ ໄອແລນເດີ 
Both Aboriginal and Torres Strait Islander

ກຳນສຶກສຳທີ່ຮຽນຈົບຂັ້ນສູງສຸດແມ່ນຂັ້ນໃດ? 

ຄຸນວຸດທິກຳນສຶກສຳ (EDUCATIONAL QUALIFICATIONS)

ສໍາລັບຜູ້ທີ່ບ່ໍເຄີຍໄດ້ເຂົ້າໂຮງຮຽນ ຈົ່ງໝາຍ ‘ປີ 9 ຫຼື ທຽບເທ່ົາ ຫຼື ຕ່ໍາກວ່າ’ (ໝາຍປ່ອງດຽວເທົ່ານ້ັນ).

ຜ້ ູຈັດການທຸຣະກິດຢ່າງອື່ນ, ສິລປະ/ສ່ືມວນຊົນ /ນັກກິລາ ແລະ ຜ້ ູຊ່ຽວຊານອ່ືນໆທີ່ກ່ຽວພັນ 
Other business managers, arts/media/sportspersons and associate professionals

ພວກວິຊາຊີບຊາຍ/ຍິງ, ສມຽນ ແລະ ພະນັກ ງານຫ້ອງການ, ພະນັກງານຂາຍ ແລະ ບໍຣິການ  
Tradesmen/women, clerks and skilled office, sales and service staff

ໝາຍໃສ່ປ່ອງດຽວເທ່ົານັ້ນ. ຖ້າທ່ານໄດ້ອອກກິນບໍານານ ຫຼື ຢຸດເຮັດວຽກແລ້ວນ12ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ, ຈົ່ງເລືອກເອົາກຸ່ມອາຊີບທ່ີທ່ານເຄີຍໄດ້ເຮັດ. 
ເບ່ິງໜ້າ16 ເພື່ອເອົາຂໍ້ມູນເພີ້ມຕ່ືມ ແລະ ຕົວຢ່າງ. 

ຜູ້ຄວບຄຸມເຄື່ອງຈັກ, ພະນັກງານຕ້ອນຮັບ, ຜ້ ູຊ່ວຍ, ກັມມະກອນ ແລະ ວຽກກ່ຽວກັບດ້ານນີ້ 
Machine operators, hospitality staff, assistants, labourers and related workers

ທ່ານບໍ່ໄດ້ເຮັດວຽກທ່ີໄດ້ເງິນຄ່າຈ້າງພາຍໃນ12ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ 
Have not been in paid work in the last 12 months

ກະຣຸນຳເລືອກກຸ່ມທີ່ຈະອະທິບຳຍອຳຊີບຂອງທ່ຳນໄດ້ດີທີ່ສຸດ  

ກຸ່ມ 8
Group 8       

ນັກບໍຣິຫານຊັ້ນສູງຂອງທຸຣະກິດໃຫຍ່, ຂອງອົງການຣັຖບານ ແລະ ຂອງກອງທັບ, ແລະ ຜ້ ູຊ່ຽວຊານທີ່ມີຄຸນວຸດທິອື່ນໆ    
Senior management in large business organisation, government administration and defence, and qualified professionals

ກຸ່ມ 3
Group 3

ກຸ່ມ 4
Group 4

ກຸ່ມ 1
Group 1

ກຸ່ມ 2
Group 2

ກຸ່ມອຳຊີບ (OCCUPATION GROUP)

ປີ 11 ຫຼືທຽບເທ່ົາ  
Year 11 or equivalent 

ປີ 10 ຫຼືທຽບເທ່ົາ  
Year 10 or equivalent 

ປີ 9 ຫືຼທຽບເທົ່າ ຫຼື ຕໍ່າກວ່າ 
Year 9 or equivalent or below

ປະກາສນິຍະບັດ I ເຖິງ IV (ຮວມເຖິງ 
ປະກາສນິຍະບັດດ້ານວິຊາຊີບ)    
Certificate I to IV (including trade certificate)

ອະນຸປຣິນຍາຂັ້ນສູງ/ອະນຸປຣິນຍາ
Advanced diploma/diploma

ປຣິນຍາຕຣີ ຫຼື ສູງກວ່າ 
Bachelor degree or above

ຂັ້ນຂອງຄຸນວຸດທິທີ່ສູງສຸດທີ່ມີແມ່ນຂັ້ນໃດ?

ປີ 12 ຫຼືທຽບເທ່ົາ 
Year 12 or equivalent 

ບໍ່ມີຄຸນວຸດທິຂັ້ນຫຼັງຈາກຊັ້ນມັທຍົມ
No non-school qualification
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D. ພ�ແ່ມ/່ຜູປ້ກົຄອງທີບ່�ໄ່ດຢູ້ກ່ບັນກັຮຽນ (ຕ�)່ 
D. Parents/carers not living with this student (continued)

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ກຳນຕດິຕ�ເ່ພີມ້ຕ່ືມໃນຍຳມສກຸເສນີ (Additional emergency contacts)

E. ກຳນຕດິຕ�ເ່ພີມ້ຕືມ່ໃນຍຳມສກຸເສນີ
E. Additional emergency contacts
ກະຣຸນາສເນີຊື່ຕື່ມອີກສອງຄົນທີ່ມີອາຍຸຫຼາຍກວ່າ 18ປີ ຊຶ່ງເປັນຜູ້ທ່ີສາມາດຕິດຕ່ໍໄດ້ໃນກໍຣະນີສຸກ ເສີນຖ້າຫາກ ວ່າທາງໂຮງຮຽນບ່ໍສາມາດຕິດຕ່ໍພໍ່ ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງທ່ີມີຣາຍຊື່ຢູ່ພາກ C ໄດ້. 
ທາງທ່ີດີ ແລ້ວ ຜູ້ທ່ີໃຫ້ຕິດຕໍ່ແຕ່ລະຄົນຄວນເປັນຜູ້ທ່ີຢູ່ໃກ້ໆ ກັບເຂດໂຮງຮຽນ. ກະຣຸນາໃຫ້ແນ່ໃຈວ່າ ທ່ານໄດ້ ໂອ້ລົມກັບຜູ້ຄົນເຫຼົ່ານ້ີແລ້ວວ່າພວກເຂົາຍິນດີ ເປັນຜູ້ ໃຫ້ຕິດຕ່ໍ.

ຖ້າມີເງື່ອນໄຂ ຫຼືເວລາສະເພາະພົວພັນກັບໝາຍເລກໂທສໍາລັບການຕິດຕ່ໍໃດໆ, ກະຣຸນາຂຽນໃສ່ໃນປ່ອງຄໍາ ຄິດເຫັນທ່ີ ຢູ່ຂ້າງໂຕເລກ (ຕົວຢ່າງ ວັນຈັນ ແລະ ວັນອັງຄານ ເທ່ົານ້ັນ).

ຖ້າມີເງື່ອນໄຂ ຫຼືເວລາສະເພາະພົວພັນກັບໝາຍເລກໂທສໍາລັບການຕິດຕ່ໍໃດໆ, ກະຣຸນາຂຽນໃສ່ໃນປ່ອງຄໍາ ຄິດເຫັນທ່ີ ຢູ່ຂ້າງໂຕເລກ (ຕົວຢ່າງ ວັນຈັນ ແລະ ວັນອັງຄານ ເທ່ົານ້ັນ)

ຣຳຍລະອຽດກຳນຕິດຕ�່ (ຢາກໃຫ້ຕິດຕ່ໍເປັນຄົນທີນ່ຶງ) (CONTACT DETAILS (first preference))
ນຳມສະກ ຸນ
Family name

ນຳມສະກ ຸນ
Family name

ຊື່
Given name

ຊື່
Given name

ຄວຳມສ�ຳພັນຕ�່ນັກຮຽນ (ຕົວຢ່າງ ເພື່ອນບ້ານ/ປ້າ ນ້າ ສາວ /ລູງ ອາວ) 
Relationship to student (eg neighbour/aunt/uncle)

ຄວຳມສ�ຳພັນຕ�່ນັກຮຽນ (ຕົວຢ່າງ ເພື່ອນບ້ານ/ປ້າ ນ້າ ສາວ /ລູງ ອາວ) 
Relationship to student (eg neighbour/aunt/uncle)

ຣຳຍລະອຽດກຳນຕິດຕ�່ (ຢາກໃຫ້ຕິດຕ່ໍເປັນຄົນທີສອງ) (CONTACT DETAILS (second preference))

ນັກຮຽນພັກຢູ່ທີ່ຢູ່ນີ້ເປັນບຳງຄັ້ງບ�? 
Does the student sometimes reside at this address?  

ທີ່ຢູ່ສ�ຳລັບກຳນຕິດຕ�່ (Correspondence address)

ຖ້າທ່ານມີທ່ີຢູ່ສໍາລັບການຕິດຕ່ໍທາງຈົດໝາຍທີ່ແຕກຕ່າງກັບທ່ີຢູ່ຂອງເຮືອນທ່ານ ກະຣຸນາຂຽນໄວ້ຢູ່ລຸ່ມນ້ີ (ການຕິດຕໍ່ເພີ້ມຕ່ືມໃນຍາມສຸກເສີນ PO Box 51, Sydney, NSW, 2001).

ທີ່ຢູ່ (ຕົວຢ່າງ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Residential address)

ຣຳຍລະອຽດຂອງຄອບຄົວ (Family details) 

ຄ�ຳຄິດເຫັນ (Comments)

ຄ�ຳຄິດເຫັນ (Comments)

ເລກໂທຣະສັບ (ເຮືອນ) 
Phone number (home)

ເລກໂທຣະສັບ (ເຮືອນ) 
Phone number (home)

ເລກໂທຣະສັບ (ມືຖື)
Phone number (mobile)   

ເລກໂທຣະສັບ (ມືຖື)
Phone number (mobile)   

ເລກໂທຣະສັບ (ວຽກ)
Phone number (work)

ເລກໂທຣະສັບ (ວຽກ)
Phone number (work)
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ຣຳຍລະອຽດຂອງນກັຮຽນ - ຂ�ມ້ນູເພີມ້ຕືມ່ (Student details - additional information)

F. ກ�ຣະນພີເິສດ  
F. Special circumstances
ມີກ�ຣະນີພິເສດຢ່ຳງໃດແດ່ກ່ຽວກັບນັກຮຽນທີ່ຂ�ຈົດຊື່ ເຂົ້ຳຮຽນຊຶ່ງທຳງໂຮງຮຽນ ຄວນຊຳບກ່ອນກຳນ ຈົດຊື່ ເຂົ້ຳຮຽນ?  
Are there any special circumstances about the student seeking to be enrolled that the school should know prior to enrolment?

(ຕົວຢ່າງ ຢູ່ຫ່າງຈາກການຄວບຄຸມຂອງຜູ້ປົກ ຄອງ, ພາຍໃຕ້ຄໍາສັ່ງຂອງ ສານ, ເນ່ືອງຈາກ ຖືກຄົນອ່ືນ ຂ່ົມເຫັງ, ການດູແລແບບອອກຈາກ ເຮືອນທ່ີ ຈັດຫາໃຫ້ໂດຍທາງຣັດ, ຖືພາ, ມີອາຍຸ ເປັນຜູ້ໃຫຍ່, 
ນັກ ຮຽນທີ່ເປັນຜູ້ລ້ີພັຍທີ່ຢູ່ໃນ ເຂດກັກຂັງ ຂອງກະຊວງກວດຄົນເຂ້ົາເມືອງ, ຕົວຢ່າງເຊັ່ນ ການກັກຂັງ ໃນຊຸມຊົນ). 

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ຖ້າມີ, ກະຣຸນາໃຫ້ຄໍາອະທິບາຍສ້ັນໆກ່ຽວກັບ ກໍຣະນີ ນັ້ນ. ຂຽນໃສ່ໃນບ່ອນຫວ່າງຂ້າງລຸ່ມນ້ີ.

G. ນັກຮຽນທີມ່ຄີວຳມຕອ້ງກຳນເພີມ້ໃນດຳ້ນກຳນຮຽນແລະກຳນຊ່ວຍເຫຼອື ຮວມເຖງິຄວຳມພກິຳນ 
G. Students with additional learning and support needs, including disability
ນັກຮຽນຕ້ອງກຳນຄວຳມຊ່ວຍເຫຼືອໃນດ້ຳນກຳນຮຽນ ເນື່ອງຈຳກຄວຳມພິກຳນບ�່?
Does the student require support for learning because of disability?

ກົດໝາຍ ແລະ ນະໂຍບາຍ ຂອງ NSW Department of Education ຮັບຮູ້ ວ່າອາດຈະຕ້ອງມີການດັດແປງຕ່າງໆສໍາລັບນັກຮຽນທ່ີມີຄວາມຕ້ອງການພິເສດຮວມເຖິງນັກ 
ຮຽນທີ່ມີຄວາມພິການ ເພື່ອວ່າພວກເຂົາຈະສາມາດເຂ້ົາມີສ່ວນຮ່ວມໃນໂຮງຮຽນ. ພະນັກງານຂອງໂຮງຮຽນແລະພ່ໍແມ່ເຮັດວຽກຮ່ວມກັນເພ່ືອລະບຸການດັດແປງຕ່າງໆທ່ີອາດຕ້ອງການເພື່ອໃຫ້ເຂ້ົາກັບ  
ຄວາມຕ້ອງການຂອງນັກຮຽນໃນດ້ານການຮຽນແລະການອູ້ມຊູ. 

ມີສິ່ງໃດແດ່ທີ່ທ່ຳນເຮັດ ຫຼື ດັດແປງ ຢູ່ໃນເຮືອນ ທີ່ອຳດ ຊ່ວຍພວກເຮົຳຢູ່ໂຮງຮຽນໃຫ້ຖືກກັບຄວຳມຕ້ອງກຳນພິ ເສດຂອງລູກທ່ຳນ? 
Is there anything that you do or modify at home that may help us at school to meet the student’s educational needs?

ມີ  
Yes

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ບໍ່ມີ
No

ຖ້າມີ, ກະຣຸນາໃຫ້ຣາຍລະອຽດ 
If yes, please specify

ກະຣຸນຳບົ່ງບອກວ່ຳມີກຳນຮຽນໃດທີ່ຕ້ອງຖືກດັດແປງເພື່ອຈະອ�ຳນວຍໃຫ້ນັກຮຽນເຂົ້ຳມີສ່ວນຮ່ວມກັບໂຮງຮຽນ (ຂຽນຕ່ືມຖ້າຫາກມີເທົ່ານ້ັນ) 
Please indicate any learning adjustments that may be required to allow the student to participate at school

ການຊ່ວຍເຫືຼອສໍາລັບຄວາມຕ້ອງການໃນການດູແລສ່ວນຕົວ ຕົວຢ່າງ ສຸຂອະນາມັຍ ເວລາກິນອາຫານ ແລະ/ຫຼື ການດູແລສຸຂພາບ.
support for personal care needs, eg hygiene, mealtimes and/or health care needs

ການດັດແປງ ອຸປກອນ ໂຕະຕັ່ງ ແລະ ສະຖານທ່ີ ສໍາລັບຮຽນ ແລະ/ຫຼືອຸປກອນການຮຽນ  
modification to equipment, furniture, learning spaces and/or learning materials

ການສື່ສານ, ຕົວຢ່າງການເວົ້າ ແລະ/ຫຼືການຟັງ
communication, eg speaking and/or listening

ການດັດແປງຕໍ່ໂຄງການການຮຽນແລະ/ຫຼືວິທີການສອນ  
changes to learning programs and/or teaching strategies 

ການອູ້ມຊູດ້ານສັງຄົມໃນການພົວພັນຢ່າງປອດພັຍກັບເດັກຄົນອື່ນໆແລະນາຍຄູ. 
social support to engage safely with other children and teachers

ອື່ນໆ (ກະຣຸນາບອກໃຫ້ແຈ້ງຊັດ)
other (please specify)

ກະຣຸນຳບອກໃຫ້ຊຳບຖ້ຳນັກຮຽນມີຢ່ຳງໃດນຶ່ງດັ່ງຕ�່ລົງໄປນີ້:
Please indicate if the student has any of the following

ມີອາການແບບລັກສະນະສັນໂດດ     
autism

ຄວາມພິການທາງຮ່າງກາຍ 
a physical disability

ຄວາມປະພຶດທ່ີຜິດປົກກະຕິ 
behaviour disorder

ຄວາມພິການທາງສາຍຕາ
a vision impairment

ຄວາມພິການດ້ານການຟັງ  
a hearing impairment

ບັນຫາໃນການຮຽນໃນຂັ້ນພື້ນຖານ 
difficulties in learning 

ຄວາມພິການທາງສມອງ 
intellectual disability

ອື່ນໆ (ກະຣຸນາບອກໃຫ້ແຈ້ງຊັດ)
other (please specify)

ການປາກເວ້ົາຜິດປົກກະຕິ 
a language disorder

ອາການບາດເຈັບທາງສມອງ  
acquired brain injury

ສຸຂພາບຈິດທ່ີຜິດປົກກະຕິ
mental health disorder

ທຳງໂຮງຮຽນເກົ່ຳໄດ້ຈັດຕຽມຂຶ້ນແຜນເພື່ອຊ່ວຍອູ້ມຊູ ຄວຳມຕ້ອງກຳນເພີ້ມໃນກຳນຮຽນຂອງນັກຮຽນບ�່?  
Has any previous education provider prepared a documented plan to support the student’s additional learning needs?

ຖ້າມີ, ກະຣຸນາໃຫ້ຣາຍລະອຽດ
If yes, please provide details
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ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No
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H. ຣຳຍລະອຽດກຽ່ວກບັທຳງແພດ ແລະ ສຂຸພຳບຂອງນກັຮຽນ 
H. Student medical details and health conditions
ມັນເປັນສ່ິງສໍາຄັນທີ່ທ່ານຕ້ອງແຈ້ງທາງໂຮງຮຽນກ່ອນທ່ີຈະຈົດຊື່ລູກທ່ານເຂ້ົາຮຽນຖ້າຫາກເຂົາມີບັນຫາດ້ານການແພດໃດໆ. ອັນນ້ີແມ່ນຮວມເຖິງອາການພູມແພ້ຕ່າງໆທີ່ຮູ້. ນອກຈາກນ້ີ ທ່ານຍັງຕ້ອງຕິດ
ຕ່ໍທາງໂຮງຮຽນໃນທັນທີທ່ີທ່ານຮູ້ວ່າມີການກວດພົບອາການພູມແພ້ໃໝ່, ສະພາບທາງການແພດອື່ນໆ ຫຼື ມີການປ່ຽນ ແປງຕ່ໍສະພາບທີ່ເຄີຍເປັນຢູ່. ອັນນ້ີຈະຊ່ວຍທາງໂຮງຮຽນໃນການຊ່ວຍອູ້ມຊູຄວາມ 
ປອດໄພ ແລະ ຄວາມຢູ່ດີກິນດີຂອງລູກທ່ານ ແລະ ຈະຊ່ວຍ ການວາງແຜນໃຫ້ເກີດຂ້ຶນເພື່ອກໍານົດວິທີທ່ີດີ ທ່ີສຸດທ່ີເຂົ້າກັບສຸຂພາບຂອງແຕ່ລະບຸກຄົນ ແລະ ຊ່ວຍອູ້ມຊູຄວາມຕ້ອງການຂອງລູກທ່ານ.  
ອັນນ້ີເປັນຂ້ໍມູນທີ່ສໍາຄັນເພື່ອຄວາມປອດໄພໃນການປະກອບສ່ວນເຂົ້າໃນໂຮງຮຽນຂອງລູກທ່ານ.

ໝາຍເຫດ: ບ່ອນໃດທີ່ໃຊ້ຄໍາວ່າ ‘ລູກທ່ານ’, ຄວນຖືວ່າເປັນການອ້າງອີງເຖິງນັກຮຽນທີ່ຂໍຈົດຊື່ເຂົ້າຮຽນ. 

ຖ້ຳລູກທ່ຳນມີບັນທຶກແຜນປະຕິບັດເພື່ອອູ້ມຊູ ຄວຳມຕ້ອງກຳນດ້ຳນສຸຂພຳບ ຫຼື ກຳນແພດໃດໆຈຳກໂຮງຮຽນເກົ່ຳ ຫຼື ອົງກຳນໃດນຶ່ງ (ເຊັ່ນ ໂຮງຮຽນຕຽມອະນຸບຳນ, ສູນຝຳກເດັກຊ່ົວຄຳວ, ອື່ນໆ) 
ທີ່ຂຽນໄວ້ແລ້ວ, ກະຣຸນຳເອົຳໃຫ້ທຳງໂຮງຮຽນໂດຍຄັດຕິດມຳກັບຟອມນີ້. 

ນ�ຳເບີ Medicare ຂອງນັກຮຽນ; 
Student’s Medicare number

ນ�ຳເບີອ້ຳງອິງຂອງບັດ Medicare ຂອງນັກຮຽນ
Student’s Medicare card reference number

ບັດ Medicare ໃຊ້ໄດ້ເຖິງ:
Medicare card valid to date

ຊື່ຂອງນຳຍໝ�/ສູນກຳນແພດ
Doctor’s name/medical centre

ທີ່ຢູ່ຂອງນຳຍໝ� (ຕົວຢ່າງ 1 High Street, Sydney, NSW, 2000) (Doctor's address)

ເບີໂທຣະສັບຂອງນຳຍໝ� (ຫ້ອງການ)
Doctor’s phone number (work)
ກະຣຸນາ ໃຫ້ ຊື່ ທ່ີຢູ່ ແລະ ເບີໂທຣະສັບຂອງນາຍໝໍ ຫຼື ຜູ້ຊ່ຽວຊານທາງການແພດ ຄົນອ່ືນໆທ່ີອາດຈະພວມປິ່ນປົວລູກທ່ານໃນ ເລ້ືອງອາການພູມແພ້ ຫຼື ສະພາບທາງການແພດອື່ນໆທີ່ທ່ານສາມາດຂຽນເປັນລາຍ 
ການໃນເວລາຂຽນຕ່ືມພາກ H. ຖ້າຕ້ອງການຈະຄັດຕິດໜ້າເພີ້ມຕ່ືມກໍໄດ້.

ອາການພູມແພ້/ສະພາບການທາງແພດ 
Allergy / Medical Condition

ຊື່ຂອງນາຍໝໍ 
Doctor’s Name

ທີ່ຢູ່
Address

ເບີໂທຣະສັບ 
Telephone

ອຳກຳນພູມແພ້ - ອຳກຳນເຫຼົ່ຳນີ້ອຳດຮວມເຖິງ ອຳກຳນແພ້ຕ�່ແມງໄມ້ກັດຕອດ, ຢຳຕ່ຳງໆ, ຢຳງລຳເທັກຊ໌, ອຳຫຳນ (ເຊັ່ນໝຳກຖົ່ວຕ່ຳງໆ ໄຂ່ ໝຳກຖ ົ ່ວດິນ) ຫຼື ສິ່ງອື່ນໆ.
ALLERGIES – THESE CAN INCLUDE ALLERGIES TO INSECT STINGS, DRUGS, LATEX, FOOD (EG NUTS, EGGS, PEANUTS) OR OTHER. 

ຖ້າລູກທ່ານມີອາການພູມແພ້ ກະຣຸນາ ບົ່ງບອກຢູ່ໃນປ່ອງຂ້າງລຸ່ມນ້ີ. ສໍາລັບອາການພູມແພ້ນ້ີ , ຈົ່ງຕອບ 11ຄໍາຖາມຕ່ໍລົງໄປນ້ີ (ບ່ອນທີ່ ຕອບໄດ້). ຖ້າບ່ໍມີບ່ອນພໍ ກະຣຸນາ ຄັດຕິດໜ້າເພີ້ມຕື່ມພ້ອມ 
ທັງໝາຍໃຫ້ຊັດແຈ້ງວ່າ ‘ ພາກ H’.

ສໍາລັບອາການພູມແພ້ເພີ້ມຕ່ືມຢ່າງໃດນ່ຶງທີ່ລູກທ່ານມີ ກະຣຸນາຕອບແຕ່ລະຄໍາຖາມຂອງ 11 ຄໍາຖາມ ນ້ີ(ບ່ອນທ່ີຕອບໄດ້) ໃສ່ຢູ່ໃນເຈັ້ຍຕ່າງຫາກສໍາລັບອາການພູມແພ້ແຕ່ລະຢ່າງ. ຄັດຕິດໜ້າ 
ເພີ້ມຕ່ືມ(ພ້ອມທັງໝາຍໃຫ້ຊັດແຈ້ງວ່າ ‘ ພາກ H’) ໃສ່ຢູ່ຂ້າງຫຼັງຂອງຟອມນີ້.
ອຳກຳນພູມແພ້ຕ�່: 
Allergy to

1. ນຳຍໝ�ໄດ້ກວດເຫັນອຳກຳນພູມແພ້ນີ້ແລ້ວບ�່? 
1.  Has a doctor diagnosed this allergy?

2. ອັນນີ້ເປັນອຳກຳນພູມແພ້ທີ່ຮ້ຳຍແຮງ (anaphylaxis) ບ�່?    
2.  Is this a severe allergy (anaphylaxis)?

Anaphylaxis ເປັນອຳກຳນພູມແພ້ທີ່ມີ ປະຕິ ກິຣິຍຳ ຮ້ຳຍແຮງ ອຳດມີອັນຕຣຳຍແກ່ຊີວິດ. 
3.  ລູກທ່ຳນເຄີຍໄດ້ນອນໂຮງໝ�ຍ້ອນມີ ປະຕິກິຣິຍຳ ຕ�່ອຳກຳນແພ້ຢ່ຳງຮ້ຳຍແຮງ (Anaphylaxis) ຫຼື ອຳກຳນພູມແພ້ອື່ນໆບ�່?
3.  Has your child been hospitalised with a severe allergic reaction (anaphylaxis) or any other allergy?

4. ຖ້ຳວ່ຳເຄີຍ, ແມ່ນໂຮງໝ �ໃດ? 
4.  If yes, which hospital?

5. ລູກທ່ຳນມີ ASCIA Action Plan for Anaphylaxis ບ�່?
5.  Does your child have an ASCIA Action Plan for Anaphylaxis?

ຖ້ຳລູກທ່ຳນເຄີຍຖືກສັ່ງໃຫ້ໃຊ້ອຸປະກອນສັກ ອຳເດຣນຳລີນ ທ່ຳນຕ້ອງເອົຳໃຫ້ທຳງໂຮງຮຽນນຶ່ງອັນ (ແລະ ຕ້ອງເຮັດໃໝ່ກ່ອນຈະຮອດມື້ໝົດອຳຍຸ)

ທຸກຄັ້ງທີ່ລູກທ່ຳນໄດ້ຮັບອຸປະກອນສັກ ອຳເດຣນຳລີນອັນໃໝ່ ນຳຍໝ�ກ�ຄວນເອົຳແຜນ ASCIA Action Plan for Anaphylaxis ອັນ ໃໝ່ໃຫ້ນ�ຳ. ມັນເປັນສິ່ງສ�ຳຄັນທີ່ແຜນໃດໆທີ່ດັດແປງໃໝ່ຕ້ອງ 
ເອົຳໃຫ້ທຳງໂຮງຮຽນ.

6. ຖ້ຳມີ, ໄດ້ຄັດຕິດແຜນນັ້ນມຳນ�ຳບ�່? 
6.  If yes, is this plan attached?

7. ລູກທ່ຳນເຄີຍຖືກສັ່ງໃຫ້ໃຊ້ອຸປະກອນສັກ ອຳເດຣນຳລີນ (ເຊັ່ນ i.e. EpiPen®) ບ�່?
7. Has your child been prescribed an adrenaline autoinjector (i.e. EpiPen®)?
 

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

 

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ເດືອນ ປີ
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8. ມື້ໝົດອຳຍຸຂອງອຸປະກອນສັກ ອຳເດຣ ນຳລີນ ທີ່ຈະເອົຳໃຫ້ໂຮງຮຽນແມ່ນມື້ໃດ?                                                               
8.  What is the expiry date of the adrenaline autoinjector that will be provided to the school?

ຖ້ຳວ່ຳບ�່ຮູ້ໃນເວລຳທີ່ຂຽນຟອມນີ້ ທຳງໂຮງຮຽນ ຈະຕ້ອງໄດ້ຂ�້ມູນນີ້ໃນມື້ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນ.

9. ລູກທ່ຳນມີ ASCIA Action Plan for Allergic Reactions ບ�່? 
9.  Does your child have an ASCIA Action Plan for Allergic Reactions?

10. ຖ້ຳມີ, ໄດ້ຄັດຕິດມຳພ້ອມບ�່? 
10.  If yes, is this plan attached?

ມັນເປັນສິ່ງສ�ຳຄັນທີ່ແຜນໃດໆທີ່ດັດແປງໃໝ່ຕ້ອງ ເອົຳໃຫ້ທຳງໂຮງຮຽນ.

11. ກະຣຸນຳເຮັດລຳຍກຳນຢຳທີ່ນຳຍໝ� ສັ່ງສ�ຳລັບອຳກຳນພູມແພ້ນີ້.    
11.  Please list any other medication prescribed for this allergy. 

ທຳງໂຮງຮຽນຕ້ອງກຳນຣຳຍລະອຽດເພີ້ມກ່ຽວກັບຢຳທີ່ນຳຍໝ�ສັ່ງໃນມື້ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນ.

ພ�່ແມ່ຂອງນັກຮຽນທີ່ຕ້ອງກຳນໃຫ້ລູກຂອງພວກເຂົຳສັກຢຳທີ່ນຳຍໝ�ສັ່ງຢູ່ທີ່ໂຮງຮຽນ ຕ້ອງ ຂຽນຕື່ມຟອມຄ�ຳຂ�ຮ້ອງ. ທຳງໂຮງຮຽນສຳມຳດເອົຳຟອມຄ�ຳຂ�ຮ້ອງໃຫ້ທ່ຳນໃບນຶ່ງ. ຂ�້ມູນນີ້ຍັງມີໄວ້ 
ໃຫ້ທ່ຳນຢູ່ທີ່ເວັບໄຊຕ໌ຂອງທຳງກະຊວງ.

ສະພຳບກຳນທຳງແພດອື່ນໆນອກຈຳກອຳກຳນພູມແພ້ ແລະ ANAPHYLAXIS (ເຊັ່ນ ໂຣກຫືດ, ໂຣກຫືດທີ່ຮ້ຳຍແຮງ, ໂຣກເບົຳຫວຳນ, ໂຣກບ້ຳໝູ) 
MEDICAL CONDITIONS OTHER THAN ALLERGIES AND ANAPHYLAXIS (EG ASTHMA, SEVERE ASTHMA, DIABETES, EPILEPSY)

ກະຣຸນາບ່ົງບອກ ແລະ ເອົາໃຫ້ ຣາຍລະອຽດ ຕ່າງໆຢູ່ຂ້າງລຸ່ມນີ້ນອກເໜືອຈາກສະພາບທາງການແພດຊຶ່ງລູກທ່ານພວກໄດ້ຮັບການປ່ິນປົວຢູ່. (ຖ້າວ່າມີຫຼາຍຢ່າງ 
ຫຼືບ່ອນຫວ່າງບ່ໍພຽງພໍ ກະຣຸນາຄັດຕິດໜ້າຕ່ືມ ແລະ ຮວມເອົາຄໍາຕອບຕ່ໍຄໍາຖາມ 7 ຂໍ້ທ່ີຢູ່ຂ້າງລຸ່ມນີ້).

ທຳງໂຮງຮຽນຕ້ອງກຳນຣຳຍລະອຽດເພີ້ມກ່ຽວກັບຢຳທີ່ນຳຍໝ�ສັ່ງໃນມື້ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນ.

ພ�່ແມ່ຂອງນັກຮຽນທີ່ຕ້ອງກຳນໃຫ້ລູກຂອງຕົນໃຊ້ຢຳທີ່ນຳຍໝ�ສັ່ງຢູ່ທີ່ໂຮງຮຽນ ຕ້ອງ ຂຽນຕື່ມຟອມຄ�ຳຂ�ຮ້ອງ. ທຳງໂຮງຮຽນສຳມຳດເອົຳຟອມຄ�ຳຂ�ຮ້ອງໃຫ້ທ່ຳນໃບນຶ່ງ. ຂ�້ມູນນີ້ຍັງມີໄວ້ໃຫ້ທ່ຳນຢູ່ທີ່ເວັບໄຊຕ໌ຂອງ
ທຳງກະຊວງ.

ສະພຳບທຳງກຳນແພດ 
Medical condition

1. ນຳຍໝ�ໄດ້ກວດເຫັນອຳກຳນນີ້ແລ້ວບ�່?
1.  Has a doctor diagnosed this condition?

2.  ລູກທ່ຳນເຄີຍໄດ້ນອນໂຮງໝ�ຍ້ອນອຳກຳນນີ້ບ�່? 
2.  Has your child been hospitalised with this condition

3. ຖ້ຳເຄີຍ, ແມ່ນໂຮງໝ�ໃດ?
3.  If yes, which hospital?

4. ລູກທ່ຳນມີບັນທຶກແຜນປະຕິບັດຈຳກນຳຍ ໝ� ເຊັ່ນ ແຜນປະຕິບັດກ່ຽວກັບໂຣກຫືດ ບ�່? 
4.  Does your child have a documented action plan from a doctor eg asthma action plan?

5. ຖ້ຳມີ ໄດ້ຄັດຕິດແຜນນັ້ນມຳນ�ຳບ�່?
5.  If yes, is this plan attached?

6. ລູກທ່ຳນກິນຢຳໝ�ສັ່ງສ�ຳລັບອຳກຳນນີ້ບ�່?  
6.  Is your child taking prescribed medication for this condition?

7. ຖ້ຳກິນ, ຢຳໝ�ສັ່ງນັ້ນແມ່ນຫຍັງ? 
7.  If yes, what is the prescribed medication?

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ເດືອນ ປີ 



I.  ປວັດຂອງນັກຮຽນທີ່ພົວພັນກັບກຳນປະເມີນ ຄວຳມສ່ຽງ   
I.  Student’s history relevant to risk assessment
NSW Department of Education ມີໜ້າທ່ີຮັບຜິດຊອບໃນການປະເມີນ ແລະຄ້ ຸມຄອງຄວາມສ່ຽງແລະອັນຕຣາຍໃດໆທີ່ຈະມີຕໍ່ ພະນັກງານຂອງທາງກະຊວງແລະນັກຮຽນ. ໃບຄໍາຮ້ອງ ນີ້ໃຫ້ໂອກ
າດທ່ານໃນການໃຫ້ຂໍ້ມູນແກ່ທາງໂຮງຮຽນ ເພ່ືອຈະຊ່ວຍໃຫ້ຊ່ວງເວລາຍ້າຍເຂ້ົາໂຮງຮຽນໃໝ່ ຂອງ ນັກຮຽນ ເປັນໄປຢ່າງສະດວກ ພາຍໃຕ້ສ່ິງແວດລ້ອມທ່ີຈັດໄວ້ໃຫ້ສະເພາະທ່ີ 
ໂຮງຮຽນນ້ີ. ອັນນີ້ແມ່ນອາດຮວມ ເຖິງການກະກຽມໂຄງການຄວບຄຸມຄວາມປະພຶດ ຫຼື ວິທີການອັນເໝາະສົມອື່ນໆທີ່ຖືກກັບຄວາມຕ້ອງການ ແບບສະເພາະຂອງນັກຮຽນໂດຍກົງ. ການກະທໍາທີ່ ຕອ
ບສນອງຕ່ໍຂໍ້ມູນທ່ີທ່ານໄດ້ເອົາໃຫ້ ນ້ີ ຈະຊ່ວຍໃຫ້ ແນ່ໃຈໃນຄວາມປອດພັຍຂອງລູກທ່ານ ບັນດານັກຮຽນ ຄົນອ່ືນໆແລະບັນດາພະນັກງານ. 

ຕຳມທີ່ທ່ຳນຮູ້, ມີສິ່ງໃດແດ່ໃນປວັດຂອງລູກທ່ຳນຫຼື ມີ ກ�ຣະນີໃດ (ຮວມເຖິງປວັດທຳງກຳນແພດທີ່ບ�່ໄດ້ຢູ່ບັນຊີ ຢູ່ພຳກ H) ຊຶ່ງອຳດຈະເຮັດໃຫ້ມີຄວຳມສ່ຽງຢ່ຳງໃດຢ່ຳງ 
ນຶ່ງຕ�່ເຂົຳເອງ ຕ�່ບັນດຳນັກຮຽນຄົນອື່ນໆ ຫຼື ພະນັກງຳນ ຢູ່ໂຮງຮຽນ?
To your knowledge, is there anything in the student’s history or circumstances (including medical history not listed in Section H) which might 
pose a risk of any type to this student, other students, or staff at this school?

ຖ້າ ມີ, ກະຣຸນາໃຫ້ຄໍາອະທິບາຍສ້ັນໆກ່ຽວກັບປວັດ ທາງການແພດຂອງນັກຮຽນ ຫຼື ປວັດອ່ືນໆ ຊຶ່ງອາດຈະ ເຮັດໃຫ້ມີຄວາມສ່ຽງຕໍ່ເຂົາເອງ ຕ່ໍບັນດານັກຮຽນຄົນ ອື່ນໆ ຫຼື ພະນັກງານຢູ່ໂຮງຮຽນນ້ີ.  
Brief description of the student’s medical or other history which might pose a risk of any type to him or her, other students, or staff at this school.

ກະຣຸນາໃຫ້ຊື່ ແລະ ການຕິດຕໍ່ຂອງຜູ້ຊ່ຽວຊານດ້ານ ສຸຂພາບ ຫຼື ຫ້ອງການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງອື່ນໆທີ່ຮູ້ກ່ຽວກັບ ບັນຫາເຫຼົ່ານີ້. 
Names and contact details of health professionals or other relevant bodies that have knowledge of these issues.

ຖ້າເຄີຍມີ, ກະຣຸນາໃຫ້ຣາຍລະອຽດ
If yes, please provide details

ນັກຮຽນເຄີຍຖືກສັ່ງພັກ ຫຼື ຖືກໄລ່ອອກຈຳກໂຮງຮຽນ ເກົ່ຳບ�? 
Has the student ever been suspended or expelled from any previous school?

ຖ້າເຄີຍ, ເປັນຍ້ອນ
If yes, was this for

ການນາບຂູ່ຮ້າຍແຮງ ຫຼື ການຂູ່ພະນັກງານ, ພວກນັກ ຮຽນ ຫຼື ຄົນອື່ນໆຢູ່ໃນໂຮງຮຽນ? 
Threats of violence or intimidation of staff, students, or others at this school?

ຢາເສບຕິດທ່ີຜິດກົດໝາຍ?
Illegal drugs?

ທ່ຳນຮູ້ເຖິງເຫດກຳນອື່ນໆນອກຈຳກທີ່ບອກໄວ້ຂ້ຳງເທິງນີ້ຊຶ່ງນັກຮຽນໄດ້ພົວພັນນ�ຳຢູ່ນອກໂຮງຮຽນບ�? 
Are you aware of any other incidents of the kind listed above in which the student has been involved outside of the school setting?

ຖ້າມີ, ກະຣຸນາອະທິບາຍສ້ັນໆກ່ຽວກັບເຫດການ ເຫຼົ່ານ້ີ.
If yes, please provide a brief outline of these incidents 

ນັກຮຽນເຄີຍມີປວັດມີຄວຳມປະພຶດຮຸນແຮງບ�? 
Does the student have any history of violent behaviour? 

ຄວາມຮຸນແຮງຕໍ່ຄົນໃດຄົນນຶ່ງ?
Actual violence to any person?

ມີອາວຸດ ຫຼື ສ່ິງໃດສິ່ງນ່ຶງທ່ີໃຊ້ສໍາລັບທໍາຮ້າຍ ຫຼືເຮັດໃຫ້ ບາດເຈັບ ຢູ່ໃນຄວາມຄອບຄອງ?
Possession of a weapon or any item used to cause harm or injury?

ຣຳຍລະອຽດຂອງນກັຮຽນ - ຂ�ມ້ນູເພີມ້ຕືມ່ (Student details - additional information)

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes

ບໍ່ມີ
No

ມີ  
Yes
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ລຳຍເຊັນຂອງພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງ (Signature of parent/carer)
(ຢ່າງໜ້ອຍຄົນນ່ຶງຂອງພ່ໍແມ່/ຜູ້ປົກຄອງນັກຮຽນຕ້ອງ ເຊັນໃບຄຳຮ້ອງຂໍຈົດຊື່ເຂ້ົາຮຽນນ້ີ)

ຂຽນຊື່  (Print name)

ລຳຍເຊັນຂອງພ�່ແມ່/ຜູ້ປົກຄອງທີສອງ (Signature of second parent/carer)

ຂຽນຊື່ (Print name)

ວັນທີ (Date)

ວັນທີ (Date)

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

ວັນທີ ເດືອນ ປີ

 Lao 13Department of Education  |  Application to enrol in a NSW Government school

ຂໍ້ມູນສ່ວນຕົວທ່ີຖືກເກັບກໍາຢູ່ໃນໃບຄໍາຮ້ອງນີ້ແມ່ນເພື່ອຈຸດປະສົງທີ່ພົວພັນຕໍ່ການສຶກສາຂອງລູກທ່ານ
ໂດຍຕົງ ຮວມເຖິງໃຊ້ໃນການພິຈາຣະນາໃບຄໍາຮ້ອງ.
ຂໍ້ມູນໃດໆທ່ີໄດ້ເອົາໃຫ້ແກ່ NSW Department of Education ຈະຖືກນໍາໃຊ້, ເປີດເຜີຍ ແລະ ເກັບ
ມ້ຽນໄວ້ໂດຍໃຫ້ສອດຄ່ອງກັບກົດໝາຍວ່າດ້ວຍຄວາມເປັນສ່ວນຕົວຂອງຣັດ NSW.
ຂໍ້ມູນບາງຢ່າງແມ່ນຕ້ອງການໂດຍ NSW Department of Education 
ເພື່ອໃຫ້ຖືກກັບໜ້າທ່ີຮັບຜິດຊອບ ຂອງກະຊວງພ້ອມທັງບັນດາພັນທະດ້ານກົດໝາຍພາຍໃຕ້
ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍ ສາທາຣະນະສຸກ, ການສຶກສາ ແລະ ການຄຸ້ມຄອງເດັກ ແລະ ເພື່ອໃຫ້ຖືກ 
ກັບຂໍ້ກໍານົດຂອງການເກັບ ກໍາແລະລາຍງານຂໍ້ມູນ ພາຍໃຕ້ສັນຍາການໃຫ້ທຶນຂອງຣັຖບານກາງ-ຣັດ 
ຊຶ່ງອາດຈະກ່ຽວພັນເຖິງການ ຕີລາຄາແລະການປະເມີນຜົນຮັບຂອງນັກຮຽນ.
ຂໍ້ມູນນີ້ອາດຈະຖືກເປີດເຜີຍຕໍ່ຫ້ອງການຂອງຣັຖບານຣັດ NSW ແລະ ຣັຖບານກາງ ແລະອົງກອນອື່ນ
ໆເພື່ອຈຸດປະສົງທ່ີໄດ້ກ່າວມາຂ້າງເທິງນີ້ພ້ອມທັງການໄດ້ຮັບການໝາຍມອບອໍານາດແລະຕ້ອງການ 
ໂດຍທາງກົດໝາຍ.
ຂໍ້ມູນນີ້ຈະຖືກເກັບມ້ຽນໄວ້ຢູ່ບ່ອນເກັບຂໍ້ມູນແບບອີເລັກໂທຣນິກ.  ທ່ານສາມາດເຂົ້າເບິ່ງແລະດັດແປງ
ຂໍ້ມູນນີ້ໄດ້ດ້ວຍການຕິດຕ່ໍຫາໂຮງຮຽນຂອງລູກທ່ານ. ຖ້າ ທ່ານມີຄວາມກັງວົນຫຼືຢາກຮ້ອງຮຽນກ່ຽວກັບ
ຂໍ້ມູນທ່ີ ຖືກເກັບກໍາ ຫຼື ຂໍ້ມູນນີ້ຖືກນໍາໃຊ້ແລະຖືກເປີດເຜີຍແບບໃດນັ້ນ ທ່ານຄວນຕິດຕໍ່ທາງໂຮງຮຽນ.
ຖ້າທ່ານເລືອກທ່ີຈະບໍ່ໃຫ້ຂໍ້ມູນບາງຢ່າງທ່ີຖືກຂໍ ມັນອາດຈະເປັນຜົນລົບຕໍ່ການຈົດຊື່ເຂົ້າຮຽນຂອງລູກ 
ທ່ານ,ຕໍ່ຊັພ ຍາກອນຂອງໂຮງຮຽນຫຼືຄວາມຕ້ອງການດ້ານການສຶກສາຂອງລູກທ່ານອາດບໍ່ໄດ້ຮັບ 
ການຕອບສນອງ.
ຂໍ້ມູນເພີ້ມເຕີມກ່ຽວກັບການເກັບກໍາຂໍ້ມູນໃນເວລາທ່ີລູກທ່ານຂໍຈົດຊື່ເຂົ້າຮຽນໃນໂຮງຮຽນຫຼວງຂອງຣັ
ດNSW ແລະ ກ່ຽວກັບວ່າພວກເຮົາຄຸ້ມຄອງຄວາມເປັນສ່ວນຕົວຂອງທ່ານຢ່າງໃດນັ້ນ ມີໄວ້ໃຫ້ເບິ່ງທ່ີ 
ເວັບໄຊຕ໌ຂອງ  NSW Department of Education ຫຼື ຈາກໂຮງຮຽນຂອງທ່ານ.

ກຳນພມິເຜຍີແຜຂ່�ມ້ນູຂອງນກັຮຽນ
ໂຮງຮຽນ/ NSW Department of Education ອາດຈະພິມເຜີຍແຜ່ຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບລູກຂອງທ່ານເພື່ອ
ຈຸດປະ ສົງໃນການແບ່ງປັນປະສົບການຂອງລາວກັບນັກຮຽນຄົນອື່ນໆ, ເພື່ອແຈ້ງໃຫ້ໂຮງຮຽນແລະຊຸມ
ຊົນອັນກວ້າງຂວາງກ່ຽວກັບໂຮງຮຽນແລະກິຈ ກັມຕ່າງໆຂອງນັກຮຽນພ້ອມທັງບັນທຶກການຮ່ວມມື ໃນໂ
ຄງການອັນສໍາຄັນຫຼືບໍຣິການຊຸມຊົນຂອງນັກຮຽນ.
ຂໍ້ມູນນີ້ອາດຈະຮວມເຖິງຊື່ຂອງລູກທ່ານ, ອາຍຸ, ຫ້ອງຮຽນ ແລະ ຂໍ້ມູນທ່ີຖືກເກັບກໍາຢູ່ໃນໂຮງຮຽນ ເຊັ່ນ 
ຮູບ, ການບັນທຶກສຽງແລະພາບຂອງລູກທ່ານ, ວຽກແລະ ການສະແດງຄວາມຄິດເຫັນຂອງລູກທ່ານ 
ເຊັ່ນຢູ່ໃນການພົວພັນກັບສ່ືມວນຊົນ. ເຊັ
ບັນດາສື່ມວນຊົນທ່ີຂໍ້ມູນຂອງລູກທ່ານອາດຈະຖືກພິມ ເຜີຍແຜ່ຢູ່ໃນນັ້ນກວມເອົາແຕ່ບໍ່ຈໍາກັດເຖິງ
■	 ເວັບໄຊຕ໌ສາທາຣະນະຂອງ NSW Department of Education ຮວມເຖິງເວັບໄຊຕ໌ຂອງໂຮງຮຽນ, 

NSW Department of Education Intranet (ພະນັກງານເທົ່ານັ້ນ), blogs ແລະ wikis.
■	 ໜັງສືພິມຕ່າງໆຂອງ NSW Department of Education ຮວມເຖິງໜັງສືຂ່າວຂອງໂຮງຮຽນ, 

ວາຣະສານແລະຣາຍງານປະຈໍາປີຂອງໂຮງຮຽນ, ຂໍ້ມູນໂຄສະນາທັງການພິມອອກເປັນເຈັ້ຍແລະ 
ທາງອີເລັກໂທຣນິກຕາມທາງເວັບໄຊຕ໌ຂອງ NSW Department of Education.

■	 ສື່ສານມວນຊົນອັນເປັນທາງການຂອງ NSW Department of Education ແລະບັນຊີທ່ີຢູ່ 
ຕາມສື່ສານສັງຄົມຕ່າງໆເຊັ່ນ YouTube, Facebook ແລະ Twitter.

ບັນດາພໍ່ແມ່ຄວນຮູ້ວ່າໃນເວລາທ່ີຂໍ້ມູນໄດ້ຖືກພິມເຜີຍແຜ່ ຕາມເວັບໄຊຕ໌ສາທາຣະນະ ແລະ 
ຊ່ອງທາງສື່ສານສັງຄົມ ມັນອາດຈະເຊື່ອມຕໍ່ໄປເຖິງຝ່າຍທີສາມ ແລະ ອາດຈະຖືກຄົ້ນຫາໄດ້ຕາມທາງ
ອອນລາຍຢູ່ຫຼາຍປີຫຼືບໍ່ດັ່ງນັ້ນກໍອາດ ຈະຕລອດໄປ. ນອກນັ້ນ ລະບົບຄົ້ນຫາຂອງຄອມພິວເຕີກໍອາດ 
ເຊື່ອງຫຼືເກັບຮັກສາຂໍ້ມູນທ່ີພິມເຜີຍແຜ່.

ຄ�ຳອະນຍຸຳດໃຫພ້ມິເຜຍີແຜ່
ຂ້ອຍໄດ້ອ່ານຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບການພິມເຜີຍແຜ່ຂໍ້ມູນຂອງນັກຮຽນ(ຢູ່ຂ້າງເທິງ)ແລ້ວ.

ທາງໂຮງຮຽນ/ NSW Department of Education ພິມເຜີຍແຜ່ຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບລູກ 
ຂ້ອຍຢູ່ຕາມທາງສື່ສານທ່ີສາທາຣະນະເຂົ້າເຖິງໄດ້.  ຄໍາອະນຸ ຍາດນີ້ຍັງຄົງມີປະສິດທິຜົນຈົນກວ່າຂ້ອຍ
ຈະແຈ້ງໃຫ້ປ່ຽນແປງ.

ບ�ຣິກຳນຕຳ່ງໆທຳງອອນລຳຍ
ທາງ NSW Department of Education  ຈັດຫາ ໃຫ້ບັນດານັກຮຽນ ໄດ້ເຂ້ົາໃຊ້ Internet 
ທ່ີກັ່ນກອງແລ້ວ . ນອກຈາກນີ້ ບັນດານັກຮຽນຍັງຈະເຂ້ົາເຖິງ ວິທີການຮຽນ ທີ່ ປອດພັຍອີກດ້ວຍ. 
ຫຼັງຈາກ ທ່ີໄດ້ເປີດເຂ້ົາໄປ ຫາວິທີນ້ັນແລ້ວ ນັກຮຽນກໍຈະເຂົ້າ ເຖິງບັນຊີ ອີເມລ໌ສ່ວນຕົວ 
ແລະ ໃບສມັກທາງອອນລາຍ.    ຊັພຍາກອນເຫຼົ່ານ້ີ ຈະເຮັດໃຫ້ນັກຮຽນສາມາດ ຮ່ວມມືກັບ 
ໝູ່ເພື່ອນ, ຈັດພິມທາງອອນລາຍ ແລະ ເກັບ ມ້ຽນຂໍ້ມູນຂອງພວກເຂົາໄດ້ຢ່າງປອດພັຍ 
ສຳລັບການເຂ້ົາຫາເບ່ິງທັງພາຍໃນ ແລະ ພາຍນອກຂອງໂຮງຮຽນ. 

ໃນເວລາທີ່ເຂ້ົາຫາບໍຣິການຕ່າງໆທາງອອນລາຍ, ຂໍ້ມູນ ຮວມເຖິງຊື່ຂອງລູກທ່ານ ແລະ ແຟ້ມຕ່າງໆ 
ທ່ີພວກເຂົາໄດ້ເກັບໄວ້ນ້ັນ, ໄດ້ຖືກເກັບມ້ຽນໄວ້ຢູ່ ກັບຜູ້ໃຫ້ບໍຣິການທາງອອນລາຍຢູ່ໃນສະຖານທ່ີ 
ພາຍນອກຂອງເຄືອຂ່າຍ ຂອງ NSW Department of Education.  ທາງ NSW Department 
of Education ໄດ້ ເຮັດວຽກຮ່ວມກັບຜູ້ໃຫ້ ບໍຣິການທາງອອນລາຍ ຢ່າງໃກ້ຊິດເພື່ອປະເມີນ 
ການກະທົບຕ່ໍຄວາມ ເປັນສ່ວນຕົວແລະ ຄວາມ ປອດພັຍຂອງການຄວບຄຸມຂ້ໍມູນ. ຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບ ຄວາ
ມເປັນສ່ວນຕົວຂອງນັກຮຽນສຳລັບພໍ່ແມ່ ມີ ໄວ້ໃຫ້ຢູ່ທ່ີ ເວັບໄຊຕ໌ ທ່ີ https://education.nsw.gov.au/
going-to-a-public-school/privacy-information ຫຼື ຈາກໂຮງຮຽນຂອງທ່ານ.

ແກ່ລູກຂອງຂ້ອຍໃຫ້ເຂ້ົາໃຊ້ບໍຣິການທາງ ອອນລາຍ ທ່ີທາງ NSW Department of Education ຈັດໄວ້ໃຫ້. 
ການໃຫ້ອະນຸຍາດນ້ີຍັງ ຄົງຈະມີປະສິດທິຜົນ ຈົນກວ່າຂ້ອຍຈະ ແຈ້ງໃຫ້ທາງໂຮງຮຽນຍົກເລີກ.

ກຳນຍນິຍອມ
ຂ້ອຍໄດ້ໃຫ້ຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບຄວາມຕ້ອງການດ້ານການຮຽນແລະການຊ່ວຍເຫຼືອຕ່າງໆ 
ຮວມເຖິງສະພາບຂອງສຸຂພາບແລະ/ຫຼືຄວາມຕ້ອງການພິເສດ ແລະ/ຫຼືປວັດທ່ີ ກ່ຽວພັນກັບການປະເມີນ
ຄວາມສ່ຽງພົວພັນກັບນັກຮຽນທີ່ມີຊື່ຢູ່ໃນບັນຊີຢູ່ໃນພາກ A ຂອງໃບຄຳຮ້ອງນ້ີ.

ຂ້ອຍຍິນຍອມໃຫ້ທາງໂຮງຮຽນ/ NSW Department of Education ຂໍເຂ້ົາເບ່ິງ 
ຂ້ໍມູນຈາກໂຮງຮຽນເກ່ົາ, ຫ້ອງການຣັຖບານອື່ນໆຂອງຣັດNSW, ໂຮງພະຍາບານສາທາຣະນະ, 
ຜູ້ຊ່ຽວຊານ ດ້ານສຸຂພາບ ຫຼື ອົງກອນອ່ືນໆທ່ີອາດຈະເກັບຂ້ໍມູນທ່ີພົວພັນກັບການປະເມີນນີ້ສຳລັບນັກ 
ຮຽນທ່ີມີຊື່ຢູ່ໜ້າ1.

ຂ້ອຍຍິນຍອມໃຫ້ຜູ້ຊ່ຽວຊານດ້ານສຸຂພາບທີ່ປ່ິນປົວສຸຂພາບ ຫຼື ບັນຫາທາງສຸຂພາບໃດໆ 
ທ່ີໄດ້ຖືກລະບຸຢູ່ໃນໃບຄຳຮ້ອງນ້ີ, ໃຫ້ເອົາຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບສະພາບໃດໆທີ່ໄດ້ລະບຸຢູ່ໃນໃບຄຳຮ້ອງນີ້ໃຫ້ແກ່
ໂຮງຮຽນ /NSW Department of Education. ອັນນີ້ອາດຈະກວມເຖິງແງ່ອື່ນໆຂອ 
ງສຸຂພາບຂອງນັກຮຽນຊຶ່ງອາດຈະກະທົບເຖິງສະພາບ ຫຼືສຸຂພາບຂອງນັກຮຽນຄົນນ້ີຫຼືນັກຮຽນຄົນອື່ນໆ
ຫຼືພະນັກງານຂອງໂຮງຮຽນ.

ຂ�ມ້ນູສວ່ນຕວົ, ກຳນເຫນັດຍີນິຍອມ ແລະ ກຳນແຈງ້ຄວຳມຖກືຕອ້ງ.  (Personal information, consent, and declaration of accuracy)

ກຳນແຈງ້ຄວຳມຖກືຕອ້ງ ແລະ ລຳຍເຊັນ 
Declaration of accuracy and signature

ຂ້ອຍຂໍແຈ້ງວ່າຂ້ໍມູນທີ່ໄດ້ເອົາໃຫ້ຢູ່ໃນໃບ ຄຳຮ້ອງນ້ີ, ຕາມທີ່ຂ້ອຍຮູ້ແລະຕາມ ຄວາມ 
ເຊື່ອຂອງຂ້ອຍ, ແມ່ນຂໍ້ມູນທ່ີຖືກຕ້ອງ ແລະ ສົມບູນ.

ຂ້ອຍໄດ້ອ່ານຂ້ໍມູນຢູ່ໜ້ານີ້ທ່ີຮວມເຖິງການເກັບກຳຂ້ໍມູນສ່ວນຕົວ, 
ການພິມເຜີຍແຜ່ຂ້ໍມູນ ຂອງ ນັກຮຽນ, ການບໍຣິການທາງອອນລາຍ ແລະ 
ການຍິນຍອມ.

ຖ້າຂ້ອຍໃຫ້ຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບຄົນອ່ືນນອກເໜືອ ຈາກ ຂ້ອຍເອງ ຫຼື ລູກຂອງຂ້ອຍ 
ແມ່ນຂ້ອຍ ເອົາ ໃຫ້ ໂດຍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຈາກເຂົາແລ້ວ.

ຂ້ອຍຮັບຮູ້ວ່າຖ້າຫາກວ່າຂ້ໍຄວາມໃດໆ ໃນໃບຄຳ ຮ້ອງນີ້ ຖືກພິສູດໄດ້ວ່າ 
ເປັນຄວາມເທັດ ຫຼື ມີ ເຈຕນາ ຫຼອກລວງ, ການຕັດສິນໃຈໃດໆທ່ີທາງໂຮງຮຽນໄດ້ 
ອອກໃຫ້ແລ້ວນັ້ນອາດຈະຖືກປ່ຽນແປງ.

ຂ້ອຍໃຫ້ອະນຸຍຳດ  
I give permission

ຂ້ອຍບ�່ໃຫ້ອະນຸຍຳດ   
I do not give permission

ຂ້ອຍໃຫ້ອະນຸຍຳດ  
I give permission

ຂ້ອຍບ�່ໃຫ້ອະນຸຍຳດ   
I do not give permission

Permission to publish given or denied

Permission to access online services given or denied

https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-information
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/privacy-information


ຫອ້ງກຳນໃຊ້ເທົຳ່ນັນ້ (OFFICE USE ONLY)

* It may be necessary to defer the finalisation of enrolment until this action has 
been taken. This may require development of an interim plan until all relevant 
medical or other information has been obtained. Consideration must be given 
to all special needs when developing behaviour management or health care 
plans. Any deferral should be no more than reasonably necessary to collect the 
required information.

An emergency response plan must be included in the student’s 
individual health care plan where the student is diagnosed at risk of a medical 
emergency.

** Where a student has been diagnosed at risk of anaphylaxis the emergency 
response plan will be the ASCIA Action Plan for Anaphylaxis, which will be 
provided by the parent, completed and signed by the treating doctor.

Record of evidence - all students
Original documents must be sighted.
Photocopies of evidence related to student identity and their residential address 
may also be required.
Student Identity (name and age eg birth certificate, passport etc)

Yes     No

Residential address 

(eg rates notice, rental agreements, electricity accounts etc)

Evidence supplied Yes    No

In area? Yes    No

In addition, for students who are not Australian citizens, 
more information is required.

Passport or travel documentation no.

Country of issue

Current visa sub-class (if applicable)

Previous visa sub-classes (if applicable) 

In addition (for temporary visa holders) Authority to Enrol code

Medical/emergency plans sighted and copied 

(eg ASCIA Plan) 

Yes    Not applicable

Disability or other support needs, including any personal learning 

and support plan sighted and copied

Yes    Not applicable

AIR Immunisation History sighted, and a copy retained, for students 
enrolling in a NSW Government school for the first time

Yes     No

If yes, AIR Immunisation History statement indicates 
immunisation status 

Up to date    Not up to date

Any family law, AVOs or other relevant court order sighted and copied

Yes     Not applicable

For parent not living with student (Section D p7)

Shared parental responsibility 

Receive academic report

SRE and SEE participation letter returned

Yes     Not applicable

Principal’s certification
On the basis of the information provided on this form and gained 
from the required assessments,

I accept, or

I decline this application to enrol

Signature of principal

Print name

Date

Principal’s checklist
1. Enrolment interview conducted? Yes No

2.  Special circumstances, additional support 
needs and student history assessed? Yes Not required

3. Risk assessment required? Yes No

    If yes, risk assessment conducted? Yes

4.  Is personalised learning and support 
required for this student? Yes No

    If yes:  
    Consultation with parents/carers conducted? Yes

    Planning to personalise learning and support completed? Yes Not required

    Behaviour Management Plan (violence) developed?* Yes Not required

    Behaviour Management Plan (other) developed?* Yes Not required

    Individual Health Care Plan developed?* Yes Not required

    Emergency response plan developed?** Yes Not required

5.  Communication of documented provision/s 
and plan/s to relevant staff? Yes Not required

day month year
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ກະຣຸນຳຈກີໜຳ້ຫຼງັນີອ້ອກກອ່ນຈະສົງ່ໃບຄ�ຳຮອ້ງຄນື ໄປຫຳໂຮງຮຽນ.  

ເຈັຍ້ຂ�ມ້ນູ (Information  sheet)

ຕ້ອງກຳນຄວຳມຊ່ວຍເຫຼືອເພີ້ມເຕີມບ�່? ຈົ່ງຕິດຕ�່ໂຮງຮຽນຂອງທ່ຳນ ຫຼື ເປີດເຂົ້ຳເບິ່ງ www.schools.nsw.edu.au

ຈະຂຽນຕືມ່ໃບຄ�ຳຮອ້ງນີແ້ບບໃດ  
■	 ຜູ້ສມັກທຸກໆຄົນຕ້ອງຂຽນຕື່ມພາກ A, B, C, E, H ແລະ I

■	 ທ່ານອຳດຈະຖືກຂໍໃຫ້ຂຽນຕື່ມພາກ D, F, ແລະ G

■	 ໃຊ້ປາກກາສີດໍາ ຫຼື ສີຟ້າຂຽນຕ່ືມໃບຄໍາຮ້ອງນີ້

■	 ໃນເວລາທ່ີທ່ານຖືກຂໍໃຫ້ຂີດໝາຍໃສ່ໃນປ່ອງ,  
ຈົ່ງຕິກ ຫຼືໃສ່ກາກະບາດ ໃສ່ໃນປ່ອງດັ່ງນີ້: 

■	 ໃນເວລາທ່ີທ່ານຖືກຂໍໃຫ້ໃສ່ຂໍ້ມູນຢູ່ໃນປ່ອງ  ຈົ່ງໃສ່ເລກໂຕດຽວຢູ່ໃນແຕ່ລະປ່ອງ  
ດັ່ງນີ້:

■	 ກະຣຸນາຂຽນໃຫ້ແຈ້ງດີແລະໃຫ້ອ່ານໄດ້ດີທ່ີສຸດ ດັ່ງນ້ີ:

■	 ຄັດຕິດຂໍ້ມູນເພີ້ມເຕີມໃດໆໃສ່ຢູ່ໃນຂ້າງຫຼັງຂອງໃບຄໍາຮ້ອງນີ້ໃຫ້ດີ. ລະບຸໃຫ້ຊັດແຈ້ງວ່າໃບຄໍາ 
ຮ້ອງນ້ີໃຫ້ເບິ່ງ ບ່ອນໃດ (A-I).

■	 ຖ້າທ່ານຕ້ອງການໃບຄໍາຮ້ອງອີກໃບນຶ່ງ, ທ່ານສາມາດດາວໂຫຼດເອົາໄດ້ຈາກ:  
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/
translated-documents/enrolment-application 

ໝາຍເຫດ: ໃນໂຮງຮຽນຫຼວງທຸກໆແຫ່ງ ໄດ້ມີເວລາຈັດໄວ້ໃຫ້ສໍາລັບການຮຽນພິ 
ເສດເລື້ອງສາສນາ(Special Religious Education (SRE)ແລະ/ຫຼື 
ການຮຽນພິເສດເລື້ອງຈັນຍາບັນ(Special Education in Ethics (SEE). ບັນດາໂຮງຮຽນທ່ີມີ 
SRE ແລະ/ຫຼື SEE ຈະມີຈົດໝາຍຂອງຜູ້ເຂົ້າຮ່ວມ SRE ແລະ SEE (SRE and SEE 
Participation Letter) ໃຫ້ທ່ານເພື່ອຂຽນ ຕື່ມ ແລະ ສົ່ງກັບຄືນໄປໃຫ້ທາງໂຮງຮຽນ.

ບນັຊີສ�ຳລບັກວດເບິງ່
ໃນເວລຳທີ່ທ່ຳນມຳໂຮງຮຽນເພື່ອຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນ ກະຣຸນຳນ�ຳເອົຳເອກກະສຳນສບັບ 
ດັ້ງເດີມມຳ:

   ເອກກະສຳນຢັ້ງຢືນທີ່ຢູ່ຂອງນັກຮຽນ (ເຊັ່ນເອກກະສານໃບແຈ້ງຄ່າດິນຕ່ໍເທສບານ, 
ໃບສັນຍາເຊົ່າເຮືອນ, ບັນຊີຄ່າໄຟຟ້າ, ໃບຄໍາປະຕິຍານ ແລະອ່ືນໆ)

   ໃບລຳຍເກີດຫຼືເອກກະສຳນຢັ້ງຢືນຕົວ

   Australian Immunisation Register (AIR) Immunisation History 
Statement  (ຕ້ອງມີສໍາລັບນັກຮຽນທຸກໆ ຄົນທ່ີຈົດຊື່ເຂ້ົາຮຽນໃນໂຮງຮຽນຫຼວງ ຂອງ 
ຣັດ NSW ເທື່ອທໍາອິດ)

ສິ່ງເພີ້ມເຕີມ
ຖ້າລູກທ່ານພົວພັນກັບສານຄອບຄົວ ທ່ານຈະຕ້ອງເອົາສິ່ງນ້ີໃຫ້:

   ສ�ຳເນົຳຄ�ຳສັ່ງຈຳກສຳນຄອບຄົວຫຼືຄ�ຳສັ່ງຢ່ຳງອື່ນທີ່ ກ່ຽວຂ້ອງ

ສິ່ງເພີ້ມເຕີມ
ຖ້າລູກທ່ານມີຄວາມຕ້ອງການ ການຊ່ວຍເຫຼືອດ້ານສຸຂພາບ, ຄວາມພິການ ຫຼື 
ການຊ່ວຍເຫຼືອອື່ນໆ ທ່ານຈະຕ້ອງເອົາສ່ິງເຫຼົ່ານ້ີໃຫ້:

   ສ�ຳເນົຳຂອງແຜນປະຕິບັດຂອງທຳງກຳນແພດ/ກຳນດູແລສຸຂພຳບ ຫຼື ກ�ຣະນີສຸກເສີນ

   ຫຼັກຖຳນຂອງຄວຳມຕ້ອງກຳນກຳນຊ່ວຍເຫຼືອດ້ຳນຄວຳມພິກຳນຫຼືອື່ນໆຮວມເຖິງແຜນ
ກຳນຊ່ວຍເຫຼືອດ້ຳນກຳນຮຽນ

ສິ່ງເພີ້ມເຕີມ
ຜູ້ທີ່ບ�່ເປັນຄົນອອສເຕຣລຽນ

ຖ້າລູກທ່ານເປັນຄົນຢູ່ແບບຖາວອນແຕ່ບໍ່ແມ່ນຄົນອອສ ເຕຣລຽນ 
ທ່ານຈະຕ້ອງເອົາສ່ິງເຫຼົ່ານີ້ໃຫ້:

   ພຳສປອຣ໌ດ ຫຼື ໜັງສືເດີນທຳງອື່ນໆ

   ວີຊ່ຳອັນປັດຈຸບັນ ແລະ  ອັນກ່ອນ (ຖ້ຳມີ)

ສິ່ງເພີ້ມເຕີມ
ຜູ້ຖືວີຊ່ຳແບບຊົ່ວຄຳວ

ຖ້າລູກທ່ານເປັນຜູ້ຖືວີຊ່າແບບຊົ່ວຄາວ ທ່ານຈະຕ້ອງເອົາສ່ິງເຫຼົ່ານີ້ໃຫ້:

   ພຳສປອຣ໌ດ ຫຼື ໜັງສືເດີນທຳງອື່ນໆ

   ວີຊ່ຳອັນປັດຈຸບັນ ແລະ  ອັນກ່ອນ (ຖ້ຳມີ)

   ໃບມອບອ�ຳນຳດໃຫ້ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນຊຶ່ງອອກໃຫ້ໂດຍພະແນກໂຄງກຳນຜູ້ອຳສັຍແບບຊົ່ວ
ຄຳວ.  ອັນນ້ີ ແມ່ນຕ້ອງການສໍາລັບຜູ້ມາຢ້ຽມຢາມແລະຜູ້ຖືວີຊ່າຊົ່ວຄາວ 
(ນອກເໜືອຈາກວີຊ່າຂ້ັນ 571P ທີ່ກ່າວໄວ້ຂ້າງລຸ່ມ)

   ໃບມອບອ�ຳນຳດໃຫ້ຈົດຊື່ເຂົ້ຳຮຽນ ຫຼື ໜັງສືອະນຸຍຳດໃຫ້ຍ້ຳຍອອກໃຫ້ໂດຍສູນນັກສຶກ
ສຳນຳໆຊຳດ (ຖ້າຖືວີຊ່ານັກຮຽນນາໆຊາດທ່ີຈ່າຍຄ່າຮຽນເຕັມ, ວີຊ່າຂ້ັນ 571P)

   ຫຼັກຖຳນຂອງວີຊ່ຳທີ່ນັກຮຽນໄດ້ຂ� (ຖ້ານັກຮຽນຖືວີຊ່າແບບລໍຖ້າການຕັດສິນ)

ຄ�ຳຮ້ອງຮຽນ, ຄ�ຳຊົມເຊີຍ ແລະ ຄ�ຳຄິດເຫັນ 

ຖ້າທ່ານມີຄໍາຮ້ອງຮຽນ, ຄໍາຊົມເຊີຍຫຼືຄໍາຄິດເຫັນໃດໆຫຼື ເປັນກັງວົນກ່ຽວກັບເລື້ອງໃດໆຂອງ
ບໍຣິການຂອງພວກເຮົາ ພວກເຮົາຍິນດີຮັບຟັງຈາກທ່ານ. 

ພວກເຮົາຂໍຊຸກຍູ້ໃຫ້ທ່ານຕິດຕໍ່ທາງໂຮງຮຽນເພື່ອໂອ້ລົມ ກ່ຽວກັບຄວາມກັງວົນຂອງ 
ທ່ານເພາະວ່າສ່ວນຫຼາຍແລ້ວ ບັນຫາຕ່າງໆສາມາດຖືກແກ້ໄຂໄດ້ດ້ວຍການໂອ້ລົມກັບ 
ພະນັກງານຢູ່ຫ້ອງການຂອງໂຮງຮຽນ, ນາຍຄູຂອງລູກທ່ານ ຫຼື ທ່ານຄູໃຫຍ່ຂອງໂຮງຮຽນ. 
ພວກເຂົາຮູ້ລູກຂອງ ທ່ານ ແລະ ເປັນບ່ອນທ່ີສາມາດຊ່ວຍທ່ານໄດ້ດີທ່ີສຸດ. 
ນອກຈາກນີ້ແລ້ວ, ຈະເປັນການດີທ່ີສຸດຖ້າທ່ານບອກໃຫ້ພວກເຂົາຊາບເຖິງບັນຫາຂອງ 
ທ່ານຕັ້ງແຕ່ຕົ້ນໆ. 

ພວກເຮົາຈະເບິ່ງແກ້ໄຂບັນຫາຂອງທ່ານຢ່າງລະອຽດ ແລະ ຍຸຕິທັມ ແລະ ພວກເຮົາກໍມີຂັ້ນຕ
ອນອັນໂປ່ງໃສໃນການແກ້ໄຂບັນຫາຕ່າງໆ. 

ຂໍ້ມູນເພີ້ມເຕີມ ຮວມເຖິງການເຂົ້າເຖິງ ນະໂຍບາຍ  
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/enrolment 

1 2 3 4

Write as clearly as possible in the box

 Lao 15Department of Education  |  Application to enrol in a NSW Government school

ມີບັນຫຳກັບໃບຄ�ຳຮ້ອງນີ້ບ�?
ຖ້າທ່ານມີຄວາມຫຍຸ້ງຍາກໃນການເຂົ້າໃຈໃບຄໍາຮ້ອງນີ້ ຫຼືຕ້ອງການຂໍ້ມູນເພີ້ມເຕີມ ກະຣຸນາໂທຣະສັບຫາທາງໂຮງຮຽນ.

ຖ້າທ່ານຕ້ອງການຄວາມຊ່ວຍເຫຼືອໃນດ້ານພາສາອັງກິດ ຈົ່ງໂທຣະສັບຫາບໍຣິການນາຍພາສາທາງໂທຣະສັບຕາມໝາຍເລກ 131 450 ແລະຂໍເອົານາຍພາສາລາວ. ຜູ້ຮັບສາຍຈະຫານາຍ
ພາສາເພື່ອຊ່ວຍທ່ານໂອ້ລົມຕາມສາຍ. ທ່ານຈະບໍ່ຕ້ອງເສັຍຄ່າບໍຣິການນີ້.

https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/translated-documents/enrolment-application
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/translated-documents/enrolment-application
http://www.schools.nsw.edu.au/media/downloads/gotoschool/enrolment/detsef.pdf
https://education.nsw.gov.au/going-to-a-public-school/enrolment


ກ ຸ່ມວຊິຳຊີບຂອງພ�ຫ່ຼແືມ ່(Parent occupation groups)

■	 ຄົນຂັບຣົດ, ໜ່ວຍຜລິດເຄື່ອນທ່ີ, ຜູ້ຄວບຄຸມເຄື່ອງກົນຈັກຜລິດ/ເຄື່ອງກົນຈັກປຸງແຕ່ງ 
ແລະ ຜູ້ຄວບຄຸມເຄື່ອງກົນຈັກຢ່າງອື່ນໆ]

■	 ພະນັກງານຮັບຕ້ອນ [ຫົວໜ້າບໍຣິການໃນໂຮງແຮມ, ພະນັກງານຕ້ອນຮັບ, 
ພະນັກງານເສີບອາຫານ, ພະນັກງານຢູ່ບາຣ໌ເຫຼົ້າ, ຜູ້ຊ່ວຍພໍ່ຄົວ, 
ພະນັກງານຍົກຂົນກະເປົາ, ແມ່ບ້ານ]

■	 ຜູ້ຊ່ວຍໃນຫ້ອງການ, ຜູ້ຊ່ວຍຂາຍຂອງ ແລະ ຜູ້ຊ່ວຍດ້ານອື່ນໆ:

■	 ຫ້ອງການ [ພະນັກງານພິມດີດ,ຄົນເຮັດວຽກກັບພິມດີດ/ປ້ອນຂໍ້ມູນເຂົ້າ ຄອມພິວເຕີຣ໌/
ເຄື່ອງຈັກ ທຸຣະກິດ, ພະນັກງານຕ້ອນຮັບ,     ຜູ້ຊ່ວຍໃນຫ້ອງການ]

■	 ຜະແນກຂາຍ [ຜູ້ຊ່ວຍຂາຍ, ຄົນຂາຍຣົດຍົນ/ຄາຣາວານ/ເຄື່ອງອະໄຫຼ່, 
ພະນັກງານຄິດໄລ່ເງິນຢູ່ຮ້ານຄ້າ, ພະນັກງານຮັບຈ່າຍເງິນ, ຄົນຂັບຣົດ ບັສ /ຣົດໄຟ, 
ພະນັກງານຂາຍປີ້, ພະນັກ ງານຢູ່ປັ້ມນໍ້າມັນ, ພະນັກງານຕ້ອນຮັບຢູ່ບ່ອນເຊ່ົາຣົດ, 
ຄົນຂາຍເຄື່ອງຕາມທາງ, ຄົນຂາຍເຄື່ອງທາງໂທຣະສັບ, ຄົນຈັດເຄື່ອງໃສ່ຊ້ັນ.

■	 ຜູ້ຊ່ວຍ/ລູກມື [ຜູ້ຊ່ວຍນາຍຊ່າງ, ຜູ້ຊ່ວຍໃນໂຮງຮຽນ/ຜູ້ຊ່ວຍຄຣູ, ຜູ້ຊ່ວຍໝໍປົວແຂ້ວ, 
ພຍາບານບ່ອນປົວສັດ, ຜູ້ຊ່ວຍພຍາບານ, ຄົນເຝົ້າພິພິທພັນ / ຫ້ອງວາງສະແດງ, 
ຜູ້ຕ້ອນຮັບຢູ່ປະ ຕູ, ຜູ້ຊ່ວຍໃນເຮືອນ, ຜູ້ຊ່ວຍຮ້ານເສີມສວຍ, ຜູ້ດູແລສັດ]

■	 ພວກກັມມະກອນ ແລະ ພວກຄົນງານ ອ່ືນໆ ທ່ີກ່ຽວພັນ:

■	 ກອງທັບ  ຊັ້ນຕໍ່າກວ່າຂັ້ນເຈົ້າໜ້າທ່ີຊຶ່ງຈັດຢູ່ໃນລະດັບເຈົ້າໜ້າທ່ີຊັ້ນສັນຍາບັດ.

■	 ພວກຄົນງານດ້ານກະສິກັມ, ເຮັດສວນດອກໄມ້, ວຽກປ່າໄມ້, ການປະມົງ, ບໍ່ແຮ່ 
[ຄົນເຮັດ ຟາມ , ຕັດຂົນແກະ, ຜູ້ຄັດເລືອກພົມ/ໜັງສັດ,ຜູ້ຊ່ວຍໃນຟາມ , ຄົນຝຶກມ້າ, 
ຄົນເຮັດວຽກໃນສວນຂາຍຕົ້ນໄມ້, ຄົນດູແລສວນ, ຄົນເຮັດສວນ, ຄົນດູແລຕົ້ນໄມ້, 
ຄົນງານປ່າໄມ້/ຕັດໄມ້, ຄົນງານບໍ່ແຮ່, ຜູ້ຊ່ວຍຊາວປະມົງ]

■	 ຄົນງານອື່ນໆ [ກັມມະກອນ, ຜູ້ຊ່ວຍໃນໂຮງງານ, ຜູ້ຄຸມສາງເຄ່ືອງ, 
ຍາມ, ຄົນທໍາຄວາມສະອາດ, ຄົນເຝົ້າເຮືອນ, ຄົນງານຢູ່ໂຮງຊັກເຄື່ອງ, 
ຄົນເກັບລໍ້ຍູ້ສໍາລັບໃສ່ຂອງ, ຄົນເຝົ້າບ່ອນຈອດຣົດ, ຄົນຄວບຄຸມບ່ອນຂ້າມ ຖນົນ.]

ກຸ່ມ 4
ຜູ້ຄວບຄຸມເຄື່ອງຈັກ, 
ພະນັກງຳນຕ້ອນຮັບ, 
ຜ້ ູຊ່ວຍ, 
ກັມມະກອນ ແລະ 
ວຽກກ່ຽວກັບດ້ຳນນີ້

■	 ນັກບໍຣິຫານຊ້ັນສູງ/ຜູ້ຈັດການ/ຫົວໜ້າພະແນກອຸດສະຫະກັມ, ການຄ້າ, ສື່ສານ ມວນຊົນ 
ຫຼື ຂອງອົງກອນໃຫຍ່ໆອື່ນໆ 

■	 ຜູ້ຈັດການບໍຣິການສາທາຣະນະ (ຫົວໜ້າຜແນກຫຼືສູງກວ່ານັ້ນ) ຜູ້ອໍານວຍການ 
ພາກເຂດ, ເຈົ້າໜ້າທີ່ບໍຣິການດ້ານອະນາມັຍ/ ສຶກສາ/ ຕໍາຣວດ/ດັບເພິງ 

■	 ຜູ້ບໍຣິຫານອື່ນໆ [ທ່ານຄຣູໃຫຍ່ຂອງໂຮງຮຽນ, ຫົວໜ້າຂແນງວິຊາໃນມະຫາ ວິທຍາລັຍ, 
ອະທິການມະຫາວິທຍາລັຍ, ຜູ້ອໍານວຍການຫໍສມຸດ, ຜູ້ອໍານວຍການຫໍພິພິທພັນ. 
ຜູ້ອໍານວຍ ການຫໍວາງສະແດງ, ຜູ້ອໍານວຍການໜ່ວຍງານຄົ້ນຄວ້າ]

■	 ກອງທັບ ເຈົ້າໜ້າທ່ີຂັ້ນສັນຍາບັດ

■	 ບັນດາຜູ້ຊ່ຽວຊານທັງຫຼາຍ ໂດຍທ່ົວໄປຈະມີປຣິນຍາຫຼືຄຸນວຸດທິສູງກວ່ານັ້ນ 
ແລະ ປະສົບການທ່ີສາມາດນໍາມາໃຊ້ໃນການອອກແບບ ວາງແຜນ, ພັທນາ ຫຼື 

ຄວບຄຸມລະບົບຕ່າງໆທ່ີຫຍຸ້ງຍາກ; ສາມາດບົ່ງຊີ້, ແກ້ໄຂແລະໃຫ້ຄໍາແນະນໍາກ່ຽວກັບບັນ
ຫາຕ່າງໆ;ແລະສອນຄົນອື່ນໄດ້:

■	 ອະນາມັຍ, ສຶກສາ, ກົດໝາຍ,ສວັດດິການ ສັງຄົມ, ວິສະວະກັມ, ວິທຍາສາດ, 
ຊ່າງເທັກນິກດ້ານຄອມພິວເຕີ/ຜູ້ຊ່ຽວຊານອ່ືນໆທີ່ກ່ຽວພັນ

■	 ດ້ານທຸຣະກິດ [ຜູ້ໃຫ້ຄໍາປຶກສາດ້ານ ການບໍຣິຫານ, ຜູ້ວິເຄາະທຸຣະກິດ, ນັກບັນຊີ, 
ຜູ້ກວດກາການເງິນ, ນັກວິເຄາະນະໂຍບາຍ, ຜູ້ຊໍານານການຫາສະຖິຕິ, ນັກຕີຣາຄາ]

■	 ດ້ານຄົມມະນາຄົມທາງອາກາດ/ທະເລ (ກັປຕັນເຄື່ອງບິນ/ເຈົ້າໜ້າທ່ີໃນເຄື່ອງບິນ/ນັກບິນ/
ກັປຕັນເຮືອ/ ເຈົ້າໜ້າທ່ີໃນເຮືອ, ຄົນຂັບເຮືອ, ເຈົ້າໜ້າທ່ີເຄື່ອງບິນ,  ຄົນຝຶກຂັບຍົນ, 
ຜູ້ຄວບຄຸມການຈາຣະຈອນທາງອາກາດ)

ກຸ່ມ 1 

ນັກບ�ຣິຫຳນຊັ້ນ 
ສູງຂອງທຸຣະກິດໃຫຍ່, 
ຂອງອົງກຳນຣັຖບຳນ 
ແລະ ຂອງກອງທັບ, 
ແລະ ຜູ້ຊ່ຽວຊຳນທ່ີມີຄຸນ 
ວຸດທິອ່ືນໆ

■	 ເຈົ້າຂອງ/ຜູ້ຈັດການຟາມຫຼືທຸຣະກິດ [ທຸຣະກິດນໍາເຂົ້າຫຼືສ່ົງອອກ, ທຸຣະກິດແບບ ຂາຍສ່ົງ,  
ທຸຣະກິດການຜລິດ, ທຸຣະກິດ  ຂົນສ່ົງ, ທຸຣະກິດອະສັງຫະລິມະຊັບ]

■	 ຜູ້ຈັດການສະເພາະ [ການເງິນ/ ວິສະວະກັມ /ການຜລິດ/ບຸກຄະລາກອນ/ອຸສະຫະກັມສັມພັນ /
ດ້ານການຂາຍ/ດ້ານການຕລາດ]

■	 ຜູ້ຈັດການດ້ານການເງິນ [ຜູ້ຈັດການສາຂາທະນາຄານ, ນາຍໜ້າດ້ານການເງິນ, 
ນາຍໜ້າດ້ານລົງທຶນ, ນາຍໜ້າດ້ານປະກັນພັຍ, ຜູ້ອອກເຄຣດິດ, ຜູ້ອອກ ເງິນກູ້]

■	 ຜູ້ຈັດການຂາຍຍ່ອຍ/ບໍຣິການລູກຄ້າ [ຮ້ານຄ້າ, ປ້ັມນ້ໍາມັນ, ຮ້ານອາຫານ, ຄລັບ, ໂຮງແຮມ/
ໂມເຕັລ, ໂຮງສາຍຮູບເງົາ, ໂຮງລະຄອນ, ເອເຢ່ນຕ່າງໆ]

■	 ສິລປະ/ສ່ືມວນຊົນ/ກິລາ  [ນັກດົນຕຣີ, ນັກສະແດງ, ນັກເຕັ້ນລໍາ, ນັກແຕ້ມ, 
ນັກປ້ັນດິນເຜົາ, ນັກຄວັດ, ນັກຂ່າວ, ນັກປະພັນ, ຜູ້ອ່ານຂ່າວ, ນັກຖ່າຍຮູບ, ນັກອອກແບບ, 
ນັກແຕ້ມຮູບປະກອບ, ຄົນກວດໜັງສື, ນັກກິລາຊາຍ, ຍິງ, ຄຣູສອນກິລາ, ຜູ້ຝຶກຫັດ, 
ເຈົ້າໜ້າທີ່ກ່ຽວກັບກິລາ]

■	 ພວກຮອງຜູ້ຊ່ຽວຊານທັງຫຼາຍ ໂດຍທ່ົວໄປແລ້ວ ຈະມີອະນຸປຣິນຍາຫຼືໃບປະກາດວິຊາການ 
ຊ່າງແລະໜ້າທ່ີເຂົາເຈົ້າແມ່ນຊ່ວຍຜູ້ຈັດການແລະນັກວິຊາຊີບຕ່າງໆ:

■	 ອະນາມັຍ, ສຶກສາ, ກົດໝາຍ, ສວັດດິການສັງຄົມ, ວິສະວະກັມ, ວິທຍາສາດ, 
ຊ່າງເທັກນິກດ້ານຄອມພິວເຕີ/ຜູ້ຊ່ຽວຊານອື່ນໆທ່ີກ່ຽວພັນ

■	 ດ້ານທຸຣະກິດ/ການບໍຣິຫານ (ເຈົ້າໜ້າທ່ີ   ຝ່າຍຮັບເອົາພະນັກງານໃໝ່/ຫາວຽກໃຫ້ຄົນ/ 
ເຈົ້າໜ້າທ່ີອຸສາຫະກັມສັມພັນ/ເຈົ້າໜ້າທີ່ ຝຶກອົບຮົມ, ຜູ້ຊ່ຽວຊານດ້ານການຕລາດ/ 
ດ້ານໂຄສະນາ, ນັກວິເຄາະການຕລາດ, ຜູ້ຕາງໜ້າຂາຍເຄື່ອງເຕັກນິກ, ຜູ້ຊື້ ເຄື່ອງຍ່ອຍ, ຜູ້ຈັດ
ການສໍານັກງານ,ຜູ້ຈັດການໂຄງການ)

■	 ກອງທັບ ນາຍທະຫານທີ່ບ່ໍແມ່ນຂ້ັນ ສັນຍາບັດຂັ້ນສູງ

ກຸ່ມ 2:  
ຜູ້ຈັດກຳນທຸຣະກິດ 
ຢ່ຳງອື່ນ, ສິລປະ/
ສ່ືມວ ນຊົນ /ນັກກິລຳ 
ແລະ ຜູ້ຊ່ຽວຊຳນອ່ືນ 
ໆທ່ີກ່ຽວພັນ
 

■	 ພວກມີວິຊາຊີບຊາຍ/ຍິງ ໂດຍທ່ົວໄປແລ້ວຈະຮຽນຈົບຂັ້ນປະກາສນິຍະບັດການຊ່າງ4ປີ, 
ຕາມທັມມະດາແມ່ນການຝຶກວິຊາຊີບ.  ພວກມີວິຊາຊີບຊາຍ/ຍິງ ແມ່ນຮວມຢູ່ໃນກຸ່ມນີ້.

■	 ພວກສມຽນ [ນາຍບັນຊີ, ສມຽນ ທະນາຄານ, ສມຽນໄປສະນີ, ສມຽນດ້ານສະຖິຕິ/
ຫາສະຖິຕິ, ສມຽນການບັນຊີ/ທວງເອົາ/ກວດກາ, ສມຽນຈ່າຍເງິນຄ່າຈ້າງ, ສມຽນເກັບ 
ບັນທຶກ /ລົງທະບຽນ/ຈັດແຟ້ມ, ສມຽນເຮັດວຽກຢູ່ບ່ອນການພະນັນ, ສມຽນເກັບກໍາວັສດຸ/
ລາຍຊ່ືສິນຄ້າ, ສມຽນຊ້ື/ສັ່ງເຄື່ອງ, ສມຽນສົ່ງສິນ ຄ້າທາງບົກ/ການຂົນສົ່ງ/ທາງເຮືອ, 
ສມຽນຄວບຄຸມຕົວເລກແລະບັນຊີ, ເຈົ້າໜ້າທ່ີສຸລະກາກອນ, ສມຽນຕ້ອນຮັບລູກຄ້າ, 
ສມຽນຝ່າຍທະບຽນ]

■	 ພະນັກງານເຮັດວຽກໃນຫ້ອງການ, ພະນັກງານຂາຍເຄື່ອງ ແລະ ບໍຣິການ:

■	 ຫ້ອງການ [ເລຂານຸການ, ຜູ້ຊ່ວຍສ່ວນຕົວ, ຜູ້ອອກແບບພິມ, ຜູ້ຄວບຄຸມໂທຣະສັບ 
ສາຍກາງ]

■	 ຂາຍເຄື່ອງ [ຜູ້ຕາງໜ້າຂາຍເຄື່ອງໃຫ້ບໍຣິສັດ, ຜູ້ປະມູນຂອງ, ຜູ້ຕາງໜ້າຂາຍປະກັນພັຍ/
ຜູ້ປະເມີນ/ຜູ້ຄິດໄລ່ການຂາດທຸນ, ຜູ້ຄົ້ນຄວ້າການຕລາດ]

■	 ຝ່າຍບໍຣິການ [ພະນັກງານດູແລຄົນຊະຣາ /ຄົນພິການ/ອົພຍົບ/ເດັກ, ແມ່ນົມ, ພະນັກງານ 
ກວດເຄື່ອງວັດແທກ, ເຈົ້າໜ້າທີ່ ກວດການ ຈອດຣົດ, ຄົນເຮັດວຽກກັບໄປສະນີ, 
ຄົນສົ່ງຂອງ, ເອເຢ່ນການທ່ອງທ່ຽວ, ໄກດ໌ນໍາທ່ຽວ, ພະນັກງານບໍຣິການເທິງເຄື່ອງບິນ, 
ຜູ້ສອນການອອກກໍາລັງກາຍ, ຜູ້ເຮັດວຽກ/ຜູ້ຄຸມ ໃນກາສິໂນ]

ກຸ່ມ 3:
ພວກວິຊຳຊີບຊຳຍ/
ຍິງ, ສມຽນ ແລະ 
ພະນັກ ງຳນຫ້ອງກຳນ, 
ພະນັກງຳນຂຳຍ ແລະ 
ບ�ຣິກຳນ 

■	 ທ່ານບໍ່ໄດ້ເຮັດວຽກທ່ີໄດ້ເງິນຄ່າຈ້າງພາຍໃນ 12 ເດືອນທ່ີຜ່ານມາ ກຸ່ມ 8 

ຈຸດປະສົງສໍາຄັນໃນການເກັບກໍາຂໍ້ມູນນ້ີແມ່ນເພື່ອສ່ົງເສີມແລະນໍາປະຕິບັດເປ້ົາໝາຍສໍາລັບການສຶກ ສາແຫ່ງຊາດ ດ້ວຍການແຈ້ງຣັຖບານຣັດແລະຣັຖ ບານກາງໃຫ້ຊາບເຖິງບັນດາບັນຫາຕ່າງໆທີ່
ອາດຈະກະທົບກະເທືອນການໃຫ້ຂ້ໍມູນຄວາມຮູ້ແກ່ໂຮງ ຮຽນ ແລະ ໂຮງຮຽນຕຽມອະນຸບານຂອງລູກທ່ານ.
ທ່ານຈະຕ້ອງໃຊ້ຕາຕະລາງນີ້ເພື່ອຂຽນຕ່ືມພາກ ‘ກຸ່ມວິຊາຊີບ’ ທ່ີຢູ່ໜ້າ 4, 5 ແລະ 7.
ທັງຫ້າກຸ່ມທ່ີລຽນໄວ້ຢູ່ລຸ່ມນ້ີແມ່ນຖືກນໍາໃຊ້ໂດຍຫ້ອງການສະຖິຕິອອສເຕຣລຽນເພື່ອຈໍາແນກວິຊາຊີບ. ກະຣຸນາເລືອກເອົາກຸ່ມ (1,2, 3,4 ຫຼື 8) ທ່ີທ່ານຄິດວ່າຈະອະທິບາຍວິຊາຊີບຂອງທ່ານໄດ້ດີທ່ີສຸດ.
ຖ້າທ່ານໄດ້ອອກກິນເບັ້ຍບໍານານ ຫືຼ ຢຸດເຮັດ ວຽກແລ້ວພາຍໃນ12ເດືອນ ຈົ່ງເລືອກກຸ່ມວິຊາຊີບທີ່ທ່ານເຄີຍໄດ້ເຮັດມາ.
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